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Foreword

DPI held an online roundtable on 17 April entitled ‘Civil Society Actors
in Turkey: Keeping the Dialogue Alive During Challenging Times’ As
part of our organisational response to minimise the impact that COV-
ID-19 has on our work, DPI has re-planned its forthcoming events so
that they take place online in order to continue fulfilling our project’s
aims and objectives.

This online roundtable focused on the role of civil society in dealing
with conflict resolution, especially during challenging times, and dis-
cussed the role of civil society in Northern Ireland, the ‘parked’ peace
process in Turkey, as well as the impact of COVID-19. It follows DPI’s
series of events which previously introduced a group of diverse civil
society actors in Turkey to the key themes and principles of conflict
resolution processes.

The online roundtable brought together leading civil society actors,
journalists and academics from Turkey, which included both recurring
and new participants. We were also joined by DPI's Council of Expert
and Board members, representatives from the European Union, the
Foreign and Commonwealth Office and the Ambassador of Ireland to
Turkey.

The first session focused on the distinctive and various roles that civil
society has played in Northern Ireland at different times. The group
listened to an insightful presentation delivered by Pat Hynes, from
Glencree Centre for Peace & Reconciliation, Ireland. The speaker high-
lighted the important role that civil society can play in conflict resolu-

Onsoz

DPI, 17 Nisan tarihinde ‘Turkiye'deki Sivil Toplum Aktorleri: Zor Zam-
anlarda Diyalogu Canli Tutmak’ baslikli gevrimici yuvarlak masa to-
plantisin gerceklestirdi. COVID-19'un calismalarimiza etkisini asgariye
indirmek i¢in aldigimiz kurumsal tedbirler uyarinca DPI'in 6éngorule-
bilir gelecekteki faaliyetleri internet ortaminda gerceklesmeye devam
edecek; boylece projemizin hedeflerini ve amaclarini gerceklestirmeye
devam edebilecegiz.

Sanal yuvarlak masa toplantisi, sivil toplumun ¢zellikle zor zamanlarda
catisma ¢ozumu alaninda gosterdigi faaliyetlere odaklandi; Kuzey ir-
landa'da sivil toplumun rold, Turkiye'deki “rafa kaldirilmis” baris stre-
ci ve COVID-19’un etkileri gibi konulara da deginildi. Toplanti, DPI'in
Turkiye’den bir grup sivil toplum aktérind catisma ¢ézimu suregler-
inin esas temalar: ve ilkeleriyle tanistirdig: bir dizi etkinligin icinde yer
aliyor.

Sanal toplantida Turkiye'nin ¢nde gelen sivil toplum aktorleri, gaze-
tecileri ve akademisyenleri bir araya geldi; aralarinda eskiden gelen
katilimcilarin yani sira ilk kez katilanlar da vardi. DPT'in Uzmanlar Ku-
rulu ve Mitevelli Heyeti uyeleri, AB ve Birlesik Krallik Disisleri tem-
silcilerinin yanisira irlandamin Turkiye Buyikelgisi de toplantimiza
istirak etti.

ilk oturumda sivil toplumun farkli zamanlarda Kuzey irlanda'da
oynadigi gesitli roller odaktaydi. Grup, irlanda’daki Glencree Barig ve
Uzlasma Merkezinden Pat Hynes'in sunumunu dinledi. Konusmaci,
sivil toplumun c¢atisma ¢oztiiminde oynayabilecegi 6nemli rold vurgu-
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tion, including facilitating highly confidential dialogue, mediation and

disarmament. The group also participated in an engaging discussion
on the impact of COVID-19, as well as Brexit and the implications that
it poses to Northern Ireland. Currently, civil society in Northern Ire-
land continues to work in encouraging dialogue, especially with re-
gards to Brexit.

During the second session, participants discussed the role that civil
society presently plays in Turkey, as well as the challenges that it faces
and potential openings during the COVID-19 pandemic. Participants
noted some of the difficulties civil society actors face due to centrali-
sation and polarisation, resulting in a shrinking civil society in Turkey.
Prof Vahap Coskun provided insightful closing remarks on the topic of
civil society in Turkey. Despite the many setbacks, participants were
reminded of the importance of maintaining dialogue at every level.
Civil society can build bridges between opposing groups and has the
capacity to bring people together during a time of crisis; the current
pandemic could provide an opportunity for civil society to become
more engaged and revive its position in Turkey.

DPI posted on its social media account throughout the event. The
highest number of engagements on our Twitter account reached 305,
which shows continued and consistent engagement by the public with
our events, and also allowed for DPI to reach a wider audience and
constituencies beyond those who were present in the meeting.

The feedback participants indicated that they appreciated the oppor-
tunity to hold and engage in discussions regarding civil society during
these challenging times; participants also noted the diversity of the
group who were present during the roundtable. They also stated that

lady; bu rolin kapsaminda gizli gérismeleri agmak ve aracilik etmek
ve silahsizlanma gibi unsurlarin da olabilecegine dikkat ¢ekti. Grup
COVID-19'un etkileri, Brexit ve Brexit'in Kuzey irlanda’ya etkileri tize-
rine tartisti. Ginimuzde Kuzey irlanda sivil toplumu, 6zellikle Brexit
konusunda diyalogu desteklemeye devam ediyor.

ikinci oturumda katihmeilar, sivil toplumun ginimiizde Turkiye'de
oynadig1 roli, COVID-19 salgini esnasinda karsilastigr giglukleri ve
bunlarin yani sira olasi firsatlari ele aldi. Katilimcilar, merkezilesme ve
kutuplasma nedeniyle Tirkiye'deki sivil toplumun alaninin daraldigini,
sivil toplum aktorlerinin kimi zorluklar yasadigini ifade etti. Katilim-
cilar, butun bu zorluklara ragmen her dizeyde diyalogu sirdidrmenin
onemine bir kez daha dikkat cekti. Sivil toplum, zit gruplar arasinda
kopriler kurma, kriz zamaninda insanlari bir araya getirme kapasites-
ine sahiptir; halihazirdaki salgin, sivil toplumun daha etkin olmasina
ve Tirkiye'deki faaliyetlerini canlandirmasina alan acabilir.

Etkinlik boyunca DPI, sosyal medya hesabindan paylasimlarda bulun-
du. Twitter hesabimizdaki en yiksek etkilesim sayisinin 305 olmasi
bir yandan toplumun etkinliklerimize ilgisinin istikrarli bir bigcimde
surdigunu gosterirken 6te yandan DPI'n daha genis kitlelere ul-
asmasini, toplantida bizzat mevcut olmayan kesimlere de erismesini
mumkuin kildi.

Aldigimiz geribildirimler, katihimcilarin bu zor zamanlarda sivil toplu-
ma iliskin tartismalara katilma firsatini ¢ok degerli buldugunu gésteri-
yor. Katilimcilar ayni zamanda yuvarlak masa toplantisina katiim
gosteren grubun kapsayiciligini ve gesitliligini de takdir etti; bunun
yani sira Kuzey irlanda’'da sivil toplumun rolune dair dizenlenen otu-
rumun ¢ok bilgilendirici oldugunu belirtti. Uluslararas: tecriibelere,
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they found the session on the role of civil society in Northern Ireland
to be highly informative. Using international experiences, such as the
Northern Irish case study, the roundtable served to remind partici-
pants of the role that civil society actors have played in conflict res-
olution during challenging times. Many of the participants remarked
the need for further meetings on the topic of civil society in Turkey.

Despite the challenges presented by COVID-19, DPI will continue to
implement its project’s objectives and to work with key stakeholders
in Turkey to promote peace and democracy building through strength-
ening public dialogue and engagement. The roundtable forms part of
a larger series of activities planned in the context of the project: “Sup-
porting inclusive dialogue at a challenging time in Turkey”, supported
by the EU and the Norwegian government.

I would also like to express my thanks to our speaker for sharing his
experiences and expertise, the participants in the programme, to the
DPI team in London and Turkey, who delivered this activity, as well as
to DPI interns for their assistance in preparing this report.

Kerim Yildiz

Chief Executive Officer
Democratic Progress Institute

ornegin Kuzey Irlanda vakasina odaklanan toplanti, katiimcilara zor

zamanlarda sivil toplum aktorlerinin oynadigi rolleri hatirlatti. Pek cok
katilimer Turkiye sivil toplumuna dair daha ¢ok toplanti dizenlenmesi
gerektigini ifade etti.

COVID-19'un sebep oldugu zorluklara ragmen DPI proje hedeflerini
yerine getirmeye, Turkiye'deki ¢énemli paydaslarla bir araya gelerek
toplumsal diyalog ve katilimi tesvik etmek suretiyle baris ve demokra-
si ingasini desteklemeye devam edecek. Bu yuvarlak masa toplantisi,
AB ve Norvec¢ hukumetinin destekledigi “Turkiye'de zor bir zamanda
kapsayici diyalogu desteklemek” baslikli proje baglaminda yapilmasi
planlanan bir dizi etkinlik icinde yer aliyor.

Bizimle tecrubelerini ve uzmanhgimi paylasan konusmacimiza, pro-
gram katilmcilarimiza, DPI'in bu etkinligi diizenleyen Londra ve Turki-
ye ekiplerine ve raporun hazirlanmasina destek veren DPI stajyerler-
ine tesekkuird borg bilirim.

Kerim Yildiz

fcra Kurulu Baskani
Demokratik Gelisim Enstitiisu
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Introduction

This online roundtable focused on the role that civil society actors
play to keep the dialogue alive, especially during challenging times.
This roundtable follows DPI's series of events which previously in-
troduced a group of diverse civil society actors in Turkey to the key
themes and principles of conflict resolution processes.

The aim of this online event was to contribute towards broadening
the bases for dialogue amongst civil society actors in Turkey; by us-
ing online channels to host the event, DPI attempted to mitigate the
impact that COVID-19 is having on conflict resolution processes by
creating a platform to assess potential openings that the pandemic
can offer towards conflict resolution and peace building.

As with previous events, participants comprised of a diverse group of
leading civil society actors, journalists and academics, from different
regions, representing a broad spectrum of different political affilia-
tions in Turkey. The group included recurring participants from Tur-
key to ensure continuity intrust and knowledge, as well as new par-
ticipants in order to facilitate a broader reach and wider platform for
dialogue. During the meeting, participants listened and engaged with
a presentation by the speaker, Pat Hynes, from Glencree Centre for
Peace & Reconciliation, Ireland. The roundtable was also attended by
DPI's Council of Expert members, representatives from the European
Union, the Foreign and Commonwealth Office and the Ambassador of
Ireland to Turkey.

Kerim Yildiz, DPI's CEO, opened the roundtable by welcoming the
participants, funders and advisers, who attended the meeting. In his
opening remarks, the CEO noted the various challenges that the COV-
ID-19 pandemic poses not only to DPI's work, but also to other NGOs,

Giris

Bu sanal toplanty, sivil toplumun bilhassa zor zamanlarda diyalogu ay-
akta tutmak adina oynadigi role odaklandi. Toplanti, DPI'in etkinlikler
dizisinin bir parcasi; bu baglamda dizenlenen 6nceki etkinliklerde
Turkiye'den cesitli sivil toplum aktorlerinin olusturdugu bir grup
katilimci, catisma ¢ozimu sureglerinin baslica temalarini ve ilkelerini
ogrendi.

Bu sanal etkinligin amaci, Turkiye'deki sivil toplum aktorleri arasinda-
ki diyalog zemininin genisletilmesine katkida bulunmakti. Etkin-
ligi sanal kanallar Gzerinden diizenleyen DPI, COVID-19'un catisma
¢6zUmu sirecleri Uzerindeki etkisini azaltmayi, pandeminin ortaya
cikarmis olabilecegi olasi ¢atisma ¢ozimi ve baris insasi firsatlarini
ele almay1 hedefledi.

Onceki etkinliklerde oldugu gibi katilimcilar arasinda 6nde gelen siv-
il toplum aktorleri, gazeteciler ve akademisyenler yer aliyordu; farkl
bolgelerden gelen katilimcilar, Turkiye'deki cesitli siyasi aidiyetleri
temsil ettiler. Given ve bilginin devamlilif1 adina énceki etkinliklerden
katilimcilarin da mevcut bulundugu etkinlikte, daha genis kesimlere
ulasmak ve diyalog icin daha genis bir zemin agmak adina yeni katilim-
cilar da vardi. Toplanti esnasinda katihmcilar irlanda'daki Glencree
Baris ve Uzlasma Merkezinden Pat Hynes'in konusmasin dinlediler
ve sonrasinda kendisiyle sohbet etti. Toplantiya katilanlar arasinda
DPI''n Uzmanlar Kurulu Giyeleri, AB ve Birlesik Krallik Disisleri temsil-
cilerinin yan sira irlanda’'min Tirkiye Buytkelcisi de yer aldi.

DPI CEO’su Kerim Yildiz, toplantiya tiim katilimeilara, fon saglayicilara
ve katilim gosteren danismanlara hos geldiniz diyerek basladi. Yildiz,
acilis konusmasinda COVID-19'un sadece DPI'n calismalarini degil
diger STK'lar1 da etkiledigini, benzeri daha 6nce gérilmemis bu durum-
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Kerim Yildiz, DPI CEO,
addressing participants during
the online roundtable.

DPI CEQO’su Kerim Yildiz,
sanal toplantinin katiimcilarina
hosgeldiniz dedi.

and highlighted the importance of exploring new ways to effectively
deal with this unprecedented situation. He also highlighted that civil
society should play an instructive role in defending human rights and
freedoms that may come under threat as a direct consequence of the
government responses to tackling the pandemic.

Text BoxDespite the challenges presented by the pandemic, DPI will
continue its work through online meetings in order to implement its
project’s objectives and keep dialogue alive.

The floor was then given to the speaker, Pat Hynes, who delivered an
insightful presentation that detailed the role that civil society actors
played on in the Northern Ireland peace process, as well as the impli-
cations that Brexit poses. The online meeting was moderated by DPI's
Head of Turkey Programme, Dr Esra Elmas.

la etkin bir bicimde basa ¢ikabilmek icin yeni yontemlerin bulunmas:
gerektigini belirtti. Yildiz ayn1 zamanda sivil toplumun, hikidmetlerin
pandemiyle mucadelesi esnasinda verecegi tepkilerin insan haklarin
ve o0zgurluklerini tehlikeye atabilecegini, sivil toplumun bunlar: koru-
rken herkese ¢rnek olmasi gerektigini ifade etti.

Text BoxPandeminin sebep oldugu zorluklara ragmen DPI, sanal to-
plantilarla galismalarina devam ederek projesinin hedeflerini yerine
getirecek ve diyalogu sturdurecek.

Yildiz'in acihis konusmasindan sonra s¢zi alan konusmac: Pat Hynes,
Kuzey Irlanda'daki barig sirecinde sivil toplum aktorlerinin rolint
detaylariyla agiklayan bir sunum yapti. Sanal toplanti, DPI'in Turkiye
Programi Direktord Dr. Esra Elmas tarafindan yonetildi.
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The role of civil society in the
case of the Northern Ireland
peace process: challenges
and opportunities

Pat Hynes opened the first session with a presentation on the multitude
of roles that civil society has played in Northern Ireland at different times.
Hynes noted that civil society in Northern Ireland was able to amplify the
voices within local communities and mediate the conflict during periods of
strife in the region; civil society was also able to take the risk that politicians
could not take. Hynes continued by stating that civil groups worked with
combatants, ex-combatants, paramilitaries respectively, with an aim of in-
cluding them in the political conversation. Moreover, it was highlighted that
due to the grassroot nature of civil society, it created visibility for groups and
pressing issues that had previously been excluded from the political conver-
sation. They explored new problems and worked to build new relationships
between different sectors of society.

The speaker noted that in the 1990s, the main role of civil society revolved
around facilitating highly confidential dialogue; it aimed to create compre-
hensive and inclusive dialogue, which meant that unlike political parties, civil
groups were prepared to take a lot of risks, especially with regards to disa-
greements during the process.

Hynes underlined the role of civil society in organising group sessions and
workshops that encouraged free-flowing discussion rather than positional
dialogue. This allowed for a more dynamic and interactive dialogue, and for
the deepening of relationships and trust among the group. In this setting,
participants enjoyed the full control of agenda-setting, while civic groups
took the role of strategically managing the engagement process. Moreover,
civic groups agreed to continue the discussion until everyone had their ques-
tion answered, and everyone’s issues were acknowledged.

“"Deepening trust and relationships
is the key to conflict resolution.”

Kuzey irlanda Bans Siirecinde
Sivil Toplumun Rold:
Zorluklar ve Firsatlar

Pat Hynes, konugmasma sivil toplumun Kuzey Irlandada farkli donem-
lerde oynadign gesitli rollere dikkat cekerek basladi. Hynes, Kuzey Irlanda
sivil toplumunun yerel topluluklar icindeki sesleri duyulur héle getirdigini,
bolgede kosullarin sertlestigi dénemlerde dahi ¢atisma baglaminda arabu-
luculuk gérevini tstlendigini ifade etti. Sivil toplum siyasetcilerin alamadig
riskleri alabilme kapasitesine sahipti. Hynes, sivil gruplann gerillalarla, eski
gerillalarla ve paramiliterlerle birlikte calistigini, bu gruplar: siyasi diyaloga
dahil etme hedefi giittigtini belirtti. Sivil toplumun taban érglitlenmesi mod-
elinden dolay1 gecmiste siyasi diyaloglarda kendine yer bulamayan gruplarin
ve 6nemli meselelerin gorunirligi artti. Bu problemleri ele alan sivil toplum
gruplar, toplumun cesitli kesimleri arasinda yeni iliskiler tesis etmeyi hede-
fledi.

Konusmaci, 19907arda sivil toplumun esas rolinin oldukga gizli gérisme-
lere aracihk etmek oldugunu belirtti. Bu dénemde sivil toplum, kapsaml ve
kapsayici diyalog olusturmay: hedefledi; siyasi partilerden farkl olarak sivil

toplum gruplari, bilhassa strecteki anlasmazliklar baglaminda risk almaya
daha acikt.

Pat Hynes,
Glencree
Centre

for Peace
Reconciliation,
Irlanda.

Pat Hynes,
Glencree Barig
ve Uzlasma
Merkezi,
irlanda.
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It was noted that within the Ireland context, people have a common history,
but they have different memories, which creates enormous gaps in terms of
managing the conversation. In the early 1990s, the democratic space was
preoccupied by political parties. The civil society took the role to create a
structure where it could deepen the relationship between conflicting parties.
They managed different hopes and aspirations and upheld the spirit that
each party’s aspiration was equally valid and had to be presented.

After the signing of the Good Friday Agreement, the civil society’s agenda
changed to dealing with the issue of weapons, and the obstacles of imple-
menting the agreements. Weapons illustrated the absence of trust between
the parties, which was the primary concern in the post-agreement period.
Civil society learnt that deepening the trust and relationship between the
parties was the key to overcoming this hurdle. They were also successful in
creating space for individuals to reflect on their personal grievances whilst
understanding the concerns of the opposite side.

Concluding Remarks

In the long learning process of peacemaking, civil society learnt that
they had to accept mistakes and initiate the dialogue process, in all cir-
cumstance. Today, the issue of memory is still the most challenging task
to maintaining peace. The education system must be cautious when it
comes to in dealing with the past. Civil society actors are not mandated
with teaching conflict or defining the past to younger generations. They
choose to focus on the opportunities which could strengthen future rela-
tionships. They agree on the fact that people must live peacefully in the
future, instead of returning to the conflict in the past.

“Catisma ¢éziimiiniin temelinde iliskileri ve
giiven duygusunu saglamlastirmak yer alir.””

Hynes, sivil toplumun hiyerarsik diyaloglardan ziyade serbest diyalogu tesvik
eden grup oturumlar: ve galistaylar dizenlemede énemli bir roli olduguna
dikkat cekti. Bu sayede gerceklesen dinamik ve etkilesimsel diyaloglar, grup
icinde iligkilerin saglamlasmasini ve karsilikli giivenin artmasin sagladi. Bu
baglamda giindem tamamen katilimcilar tarafindan belirlenirken sivil toplum
gruplari, stratejik bicimde siireci idare etti. Ayrica sivil toplum gruplari,
herkesin sorulan cevaplanana ve sorunlan ciddiye alinana dek tartismay
strdiirmeyi bir ilke olarak benimsedi.

Irlanda baglarminda toplumun ortak bir tarihi oldugu, ama bunu farkh bicim-
lerde hatirladiklar: séylenir; bu da diyalogu yonetme acisindan idare etmesi
oldukea gui¢ sorunlar ¢ikarryor. 1990’larin basinda demokratik alan, tamamen
siyasi partilere odaklanms durumdaydi. Sivil toplum, catismanun taraflari
arasindaki iliskiyi glclendirebilecek bir yap: olusturma rolini ustlendi.
Taraflarin birbirinden farkli umutlar: ve beklentileri vardy; sivil toplum bun-
larin hepsine alan acti ve tim taraflarin hedeflerinin gegerli oldugunu, hep-
sinin ifade edilmesi gerektigini savundu.

Hayrrh Cuma Anlasmas’nin imzalanmasinin ardindan sivil toplumun gin-
demi degisti; silahlar meselesi ve anlasmalarin uygulanmasinin éniindeki
engellere odaklanildi. Silahlar konusu, taraflarin birbirlerine giivenmedigini
gosterir nitelikteydi; anlasma sonrast dénemin bashca meselesi buydu. Siv-
il toplum, bu sorunu asmanin yolunun taraflar arasindaki gtiveni ve iliskiyi
saglamlastirmaktan gectigini anladi. Sivil toplum, bireylere kisisel magduri-
yetlerini degerlendirirken kars: tarafin kaygilarini da anlayabilecekleri bir alan
acmakta basarili oldu.

Son sozler

Baris suirecinde sivil toplum, kosullar ne olursa olsun hatalarin kabul edilmesi
ve diyalogun baslatilmasi gerektigini ¢grendi. Ginimuzde barisin sirdiralm-
esi konusunda karsilasilan en buytik zorluk, hafizaya ve anilara dair. Egitim
sistemi gecmis konusunda dikkatli olmal. Genclere catismay1 6gretmek ya
da gecmisi tarumlamak sivil toplum aktérlerinin gérevi degil. Bunun yerine
gelecekteki iliskileri glclendirebilecek firsatlara odaklanmay tercih ediyor-
lar. Gelecekte herkesin baris icinde yasamasi ve gecmisteki catismalara geri
dondlmemesi gerektigi konusunda hemfikirler.
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Topics of Further Discussion:
Questions and Answers

With the COVID-19 pandemic, the world is going through unprecedent-
ed times. Many argue that as a result of the pandemic, the systems
that we live in will be questioned and change. Considering all this and
keeping in mind the reality of Brexit and the negotiations with the EU,
what can be said about the future of Northern Ireland?

Hynes started by acknowledging that it is difficult to make predictions.
From Ireland’s perspective, Brexit has been a negative experience. Over the
years, Ireland has greatly benefited from its European Union membership
and played an influential role in shaping both the union and its policies. It
is a great disappointment that the UK is departing from the EU because
the mutual membership has strengthened the relationship, allowed both
countries to cooperate on several issues at various levels of government
from local to national. In terms of Northern Ireland, there is no doubt that
the mutual membership of the European Union made a lot of the citizen
related issues much easier to resolve. When the borders were taken down
in 1992, military and security issues were left to be dealt with and were
addressed through the peace process.

Hynes expressed his confidence in the EU Task Force for Relations with
the United Kingdom headed by Michel Barnier and the EU officials that
are dealing with Brexit who have been fully aware of the delicacy of the
situation that Northern Ireland represents as the UK departs. The solidar-
ity that all member states showed and continue to show has been crucial
in bringing the United Kingdom back to their obligations under the agree-
ment.

In the coming weeks, given all the restrictions that the pandemic poses on
everyone, it will become clearer what the United Kingdom will do in terms
of their departure. The government has indicated that they would like to
leave by January 2021. Given the economic impact that the COVID-19 will
likely have, the United Kingdom might see this as a way of delaying their
departure and reaching a more measured sense of pace and time. There
is still a lot to be done, but the most important points are to give a degree
of confidence to the people of Northern Ireland and to start rebuilding
relationships, designing new relationships that can emerge in the new fu-

Soru — Cevap Oturumu

COVID-19 pandemisi, esi benzeri goriilmemis bir dénemi baslatti. Cogu
insana gore pandemi, halihazirdaki sistemlerin sorgulanmasmna ve
degismesine sebep olacak. Biitiin bunlari, bir yandan da Brexit realitesini
ve AB miizakerelerini géz éniinde bulundurursak Kuzey irlanda’nin ge-
lecegine dair neler soyleyebilirsiniz?

Hynes, sozlerine tahminde bulunmanin giicligiine deginerek basladi. irlanda
agisindan bakilirsa Brexit kota bir tecriibe oldu. Gegmisten gtinumiuize Irlan-
da, AB uyeliginden hem oldukca istifade etti, hem de birlige ve birligin poli-
tikalarina ciddi boyutta yon verdi. ingiltere’nin ABden gikiyor olmasi tizicd,
zira iki tilkenin de tye olmasi aradaki iliskiyi saglamlastiran, tilkelerin yerelden
ulusala gesitli hikiimet duzeylerinde isbirligi yapmasini mimkin kilan bir
unsurdu. Kuzey Irlanda baglaminda ise, iki tlkenin de ABYe tye olmasiin
vatandasliga iliskin sorunlarin ¢éziilmesini daha kolay kildig kesindi. Sinurlar
1992de kaldirildiginda askeri meseleler ve givenlik meselelerinin baris streci
esnasinda ele alinacag) ongorulmustd, dyle de oldu.

Michel Barnier liderligindeki AB Birlesik Krallikla iligkiler Gérev Guctine duy-
dugu gtveni ifade eden Hynes, Brexitle ilgili calisan AB gorevlilerinin, Kuzey
Irlanda'daki durumun hassasiyetinden haberdar oldugunu belirtti. Uye dev-
letlerin gosterdigi ve gostermeye devam ettigi dayanisma, ingiltere’'ye anlasma
baglamindaki ytktmluliklerini hatirlatma konusunda cok etkili oldu.

Pandeminin sebep oldugu kisitlamalar da hesaba katilirsa, 6nimuzdeki hafta-
larda Ingiltere'nin Brexit baglaminda neler yapacag) daha net bir hale gelecek.
Huikimet, Ocak 2021e kadar ayrilmayr hedefledigini dile getiriyor. COV-
ID-19'un ekonomide yaratmasi muhtemel etkileri digunursek, Ingiltere’nin
bu durumu Brexit'i biraz daha geciktirmek icin kullanacagini, daha genis bir
zamanda daha yavas bir tempoyla ilerlemek isteyebilecegini tahmin edebiliriz.
Yapilacak ¢ok sey var daha, fakat en 6nemlisi Kuzey irlanda halkina bir nebze
de olsa guven duygusu saglamak ve gelecek baglaminda yeni iligkiler insa et-
meye baslamak. Bu baglamda gecen yil epey ilerleme saglandi. Kuzey irlanda
Meclisi neredeyse (¢ yildir kapalydi. irlanda ve ingiltere hukumetleri ve eski
Kuzey irlanda Bakar birlikte ¢alisarak meclisin yeniden agilmasin sagladilar;
bu kayda deger bir basartydi. Bunun olumlu bir gelisme olmasin sebebi,
Brexit sonrast dénemde bile iki hitkimetin birlikte ¢alisabilecegini gésterme-
si. Dahas, Brexit ilerledikge Kuzey Irlanda'min konumunuy, ihtiyaclarin ve ta-
leplerini dile getirebilecek bir kurumun mevcut olmasi acisindan da meclisin
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ture context. In this sense, there has been reasonably good progress in the
last year. The Northern Irish Assembly had been closed for almost three
years. Both the Irish and British government and the previous Secretary
of State for Northern Ireland worked together and achieved a very signif-
icant degree of success at resuscitating the assembly. This was a positive
development because it meant that, even in the post-Brexit environment,
the two governments could work together. Furthermore, resuscitating the
assembly was also important to make sure that, as Brexit develops, there is
a functioning institution that could articulate the perspective of Northern
Ireland, all its needs and requirements. In conclusion, there will be tricky
discussions ahead, but it will not be anything that people have not seen
before.

What is the difference between managing the process and managing
the agenda? Why is it important to prioritise managing the process?

As a mediator or as an organisation that is trying to foster a space to en-
courage people to join the conversation, it is important to not be seen as
setting out an agenda or deciding what will and will not be discussed. It
should be left to participants to bring their issues into the room. People
might agree or disagree on various issues, but what is important is to un-
derstand that those issues are important for the given community, indi-
vidual, or group. Hynes expressed that, during the negotiations about the
conflict in Northern Ireland, they were quite happy to accept anyone in the
room and accepted the issues that they brought along.

Hynes underlined that the process of engagement is different. There are
very different processes of dialogue. During the process that led to the
negotiations, Glencree’s Political Dialogue workshops decided not to use
positional dialogue to avoid having many repetitive positional statements.
They wanted to create an environment where participants could really try
and understand the dilemmas that were being placed in front of them. In
some cases, this meant that in a workshop session with fifteen people only
two people would talk. This would put other people in a position where
they had to listen, learn, and understand through dialogue what exact-
ly was the matter in hand, the nature of the issue. This also meant that
the discussions were most likely going to get very heated and heavy, and
facilitators had to prepare themselves. The priority was to create an envi-
ronment where people felt that they were heard and what they said was
internalised by the other.

Participants
listening to
Pat Hynes.

Pat Hynes’l,
dinleyen
katiimcilar.

yeniden kurulmas: ¢ok énemliydi. ileride bu konuda tartismalar yasanabilir,
ama bunlar benzerleri gecmiste de tecriibe edilmis tartismalar olacaktir.

Silireci yonetmek ve giindemi yonetmek arasindaki fark nedir?
Siireci yénetmeyi 6ncelikli kilmak neden 6nemli?

Insanlarin diyaloga katilmasini tesvik edecek bir alan agmaya galisan
bir arabulucunun ya da kurumun gindemi belirliyor, neyin konusulup
neyin konusulmayacagini kararlastirryormus gibi algilanmamasi gere-
kir. Konular1 giindeme getirenler katilimcilar olmali. insanlar cesitli
konulara dair fikir birligi ya da anlasmazliklar tecribe edebilir, fakat
esas olan bu konularin topluluk ya da bireyler i¢in énemli olup ol-
madigidir. Hynes, Kuzey Irlanda catismasinin miizakereleri esnasinda
masaya oturmak isteyen herkese kapilarinin agik oldugunu, tartismak
istedikleri butiin konularin gindeme alindigini ifade etti.

Hynes, katihm strecinin daha farkli oldugunu vurguladi. Birbirin-
den epey farkl diyalog stirecleri mevcut. Mizakerelere giden sirecte
Glencree’nin Siyasi Diyalog calistaylarinda konumsal diyaloglarin kul-
lanilmamasina, zira bu tur diyaloglarin tekrarlara yol actigina kanaat
getirildi. Glencree, katilimcilarin 6énlerindeki agmazlar: gergekten ka-
vrayabilecekleri bir ortam yaratmak istiyordu. Kimi zaman calistaya
katilan on bes kisiden sadece ikisi diyaloga giriyordu. Bu durumda
digerleri diyalogu dinleyerek sorunun ne oldugunu gercek anlamda
idrak ediyordu. Boylesi tartismalar kimi zaman epey siddetli seyret-
tigi icin kolaylastiricilarin da buna yonelik tedbir almasi gerekiyordu.
Oncelik, insanlarin sozlerinin kargisindakiler tarafindan duyuldugunu
ve i¢sellestirildigini hissedebilecekleri bir ortam olusturmakti.
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Having the same history but different memories about the shared
history is also something relevant in the Turkish case. How can we
create common memories?

Hynes expressed that, personally, the issue of memory was one of
the most challenging topics. Ireland has a very difficult and pro-
tracted history. People do not even have a common memory of the
civil war that happened over a hundred years ago. So, talking about
incidents that took place between 35 and 50 years ago is still a very
delicate issue. People are still very hurt. Trying to reach conclusions
about how people remember the past was, and continues to be, an
extraordinarily difficult conversation. For example, almost 4,000
people were killed in the conflict in Northern Ireland. There were
around 40,000 incidents of violence. Since the signing of the agree-
ment, there have been 4,000 trauma-related suicides. There is a
huge amount of trauma and psychological damage caused by the
conflict.

An example of how people remember differently can be the differ-
ent ways in which people commemorate the past. Many Republi-
cans commemorate their actions against the British, against their
neighbours in their community who wore the uniform. These com-
memorations would take place in the community, in front of people
who they must live with, but politically disagree. For a lot of people,
these are moments of confrontation, moments when two ideas of
remembering the past confront each other. The Unionist and those
who wore British uniforms find themselves in a position where they
have to defend their face and community against what they have
seen as unjust attacks. The Protestant Unionist tradition remembers
their lost ones differently, in a quieter manner. They will go to their
home, have an empty chair at the table, and will never speak about
it. For Roman Catholics on the other side -the Nationalist tradition-,
the communal nature of Catholicism in terms of sharing experiences
makes acts of commemoration very different. Trying to, even on a
cultural basis, bring those perspectives into one place is a very diffi-
cult thing to do. This example also demonstrates how people remem-
ber the past is not only about the past but could potentially create
a greater division today. There has been some success in getting the
perspectives of others listened, but we will have to agree that there
will not be a single version of the past that everyone remembers.

Ortak bir gegcmise sahip olmak ama bu ge¢misi farkl: hatirlamak Tiir-
kiye’de de sik tecriibe ettigimiz bir durum. Peki ortak gecmisimize
dair ortak anilara nasil sahip olabiliriz?

Hynes, kisisel olarak hafiza konusunun kendisini en ¢ok zorlayan konu-
lardan biri oldugunu ifade etti. irlanda'min catigmalarla ve gerilimlerle dolu
bir tarihi var. Insanlar ytz yildan fazla bir sure énce gergeklesen i¢ savasi
bile ayni sekilde hatirlamiyor. Dolayisiyla 35 ila 50 yil 6nce gerceklesmis
olaylardan bahsetmek hélen oldukca zor ve hassasiyet gerektiriyor. In-
sanlarin duygularindaki yaralar hentiz kapanmus degil. insanlarin gegmisi
nasil hatirladiklarina dair ¢ikarimlarda bulunmak, bu konu izerine diyalog
olusturmak gegmiste zordu, giiniimiizde halen zor. Ornegin Kuzey Irlanda
catismasinda neredeyse 4000 kisi oldarildd. Yaklasik 40000 siddet olay:
yasandi. Anlasma imzalandigindan bu yana travma kaynakli 4000 intihar
kaydedildi. Catismanin sebep oldugu travma ve psikolojik hasar ¢ok buytk.

Insanlarin gegmisi nasil farkh hatirladiklarina 6rnek olarak gegmisi
nasil andiklarina bakabiliriz. Pek ¢ok Cumbhuriyetci, Ingilizlere ve
yasadiklar: toplulugun icinde yer alan uniformali komsularina karsi
gerceklestirdikleri eylemleri gururla aniyor. Bu anmalar bizzat kendi
mahallelerinde, birlikte yasadiklar: ama siyaseten anlasamadiklari in-
sanlarin da ¢nunde gergeklesiyor. Cogu kisi i¢cin bu anmalar bir yi-
zlesme ani; gecmisin nasil hatirlanacagina dair iki rakip fikir birbirl-
eriyle yuzlesiyor. Birlikciler ve Birlesik Krallik Gniformas: giyenler ise
kendilerini ve topluluklarini, haksiz saldirilar olarak goérdikleri bu ey-
lemlere kars: savunma mecburiyeti hissediyor. Protestan - Birlik¢i ge-
lenekte kayiplar daha farkl ve sessiz bir usulle aniliyor. Evlerinde, yem-
ek masalarinda kaybettikleri yakinlarina adanmis bos bir sandalye
bulunduruyorlar 6rnegin; ama kayiplarina dair asla bir sey soylem-
iyor ya da konusmuyorlar. Kars: taraftaki Katolikler, yani milliyetci
gelenege ait olanlar i¢in ise Katolikligin cemaat odakli yapisi, tecribe-
lerin ve duygularin paylasilmasini gerekli kiliyor; bu da anmalar: farkl
bir héle getiriyor elbette. Sadece kultirel baglamda bile bu farkli bakis
acilarini bagdastirmaya calismak oldukca gl bir is. Bu érnek ayni za-
manda insanlarin ge¢misi nasil hatirladiklarinin sadece gecmisle ilgili
bir mesele olmadigini, ginimuzde de ciddi ayriliklar dogurma riski
tasidigini gosteriyor. Baskalarinin bakis acisini dinlemek ve anlamak
konusunda elde edilen basarilar var fakat sunu da kabul etmeliyiz
ki nihayetinde herkesin gecmisi ayn: sekilde hatirlamasi, mimkin ol-
acak bir sey degil.

slewsn| fjue) ngojeAlq epiejueweyz 107 L1310y wnido] IALS BBP,ADMNL

“e
o



Participants
during the
discussion
session.

Tartisma
oturumu
esnasinda
katiimcilar.

Civil Society Actors in Turkey: Keeping the Dialogue Alive During Challenging Times

4%
o B
sy

How is it possible for people to deal with the legacy of violence, espe-
cially in terms of people who used to be involved in active conflict and
who later joined politics?

The abovementioned dilemma about having a common history, but not
having a common memory is also valid in this case. In this sense, Hynes
mentioned that he is still struggling with this question. Maybe there is
not an answer in terms of how you adequately address the awfulness of
those 25 years - between 1970 and 1995. The most important thing is to
acknowledge the harm that was done. If organisations who were engaging
in violence, including states, acknowledge the harm that they caused, that
is a major step for people who have lost people either in their families or
communities.

It is also important to acknowledge that, at the end of the day, the violence
was senseless. Looking at things from a southern perspective, the state
always opposed the use of violence as a means of resolving a political prob-
lem. The violence only deepened the problem and it deepened the problem
to such an extent that in Northern Ireland, and on the island of Ireland,
today people are left with the challenge of legacy.

Building on his experience in the negotiations process in Papua New
Guinea, Hynes underlined that people in Papua New Guinea faced similar
challenges to those in Ireland. In an island community of 300,000 people,
around 25,000 people were murdered. They are looking back and trying to
find a way to make sense of the situation. There too there was a political
dispute that was not addressed with politics but with violence, therefore
deepening the divisions. The processes are a journey that people need to
go on, try to learn, and discover as they go. A new language, a new ap-
proach, and a way of engaging with communities that have been estranged
and are hurt, must be developed. The use of language, in the moment and
after the conflict, is crucial.

insanlar gecmisteki siddetin giiniimiizdeki etkileriyle nasil baga
cikiyor? Ozellikle de eskiden catismada bizzat faalken sonradan si-
yasete katilanlar icin bu nasil miimkin olabiliyor?

Demin bahsettigimiz ortak bir gecmise sahip olmak fakat ge¢misi farkl
sekillerde hatirlamak ¢ikmazi bu durumda da gecerli. Hynes, bu kon-
uda kendisinin de net bir cevap veremedigini ifade etti. 1970 ile 1995
arasindaki o korkung yillarin nasil ele alinacagi, belki de hicbir zaman
tam anlamiyla bilinemeyecek. Esas 6nemli olan, verilen hasarin tanin-
masl. Siddeti yaratan kurumlar (buna devletler de dahil) sebep olduk-
lar1 hasari kabul etmeli; bu, ailelerinden ya da tanidiklarindan kayiplar
yasayanlar i¢in 6énemli bir adim.

Gunun sonunda butin bu siddet olaylarinin hicbir ise yaramadigin
kabul etmek de gerekli. Olan bitene giineyden, yani irlanda Cumhuri-
yeti'nden bir perspektifle yaklastigimizda, siyasi sorunlari ¢ézmek igin
siddeti aragsallastirmaya devletin her daim kars: ¢iktigini gérityoruz.
Siddet olaylar1 sorunu icinden daha da c¢ikilmaz bir héle getirdi,
gunimuzde hem Kuzey irlanda’da hem de bir buttun olarak irlanda’'da
yasayan insanlar siddetin mirasiyla basa ¢ikmak zorunda.

Papua Yeni Gine'deki muzakere sireci tecriibelerine deginen Hynes,
burada da insanlarin irlanda’ya benzer sorunlar yasadigini belirtti. Nu-
fusun 300 bin oldugu bu ada ulkesinde yaklasik 25 bin kisi 6lduaralda.
Halk, bu durumun nasil anlamlandirilabilecegini ¢dzmeye calisiyor.
Ulkedeki siyasi anlagmazliklar siyasetle degil siddetle c¢ézilmeye
calisildigr icin mevcut ayrimlar daha da derinlesmis. Bu siireclerde in-
sanlar devam ettikce, ilerledikce yeni seyler 6greniyor ve kesfediyor.
Yeni bir dil, yeni bir yaklasim, incinmis ve zarar gérmus topluluklarla
iletisim kurabilmek i¢in yeni bir yontem gelistirilmeli. Catisma aninda
ve sonrasinda dilin kullanimi hususu ¢zellikle 6nemli.

Sivil toplumun roliiniin 6nemine ¢catisma ¢calismalarinda ve akadem-
ide sikhikla deginilir, fakat gercek siireclerde aktor olarak rolleri
genelde igsellestirilmez. Boylesi siireclerde genelde devlet aktorl-
eri, araci1 devletler ve catisan taraflar daha baskin oluyor. Sivil
toplum aktorleri, ya da ornegin dini kisilikler miizakere siirecler-
inde gercekten etkin roller oynayabilir mi?

Kuzey Irlanda'da siireg, Clonard Manastir'ndaki Katolik rahiplerle
basladi. Peder Alec Reid ve Peder Gerry Reynolds 6ne cikan iki kisiydi
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The importance of the role of civil society is often mentioned in
conflict studies and academia, but they are hardly ever essential-
ised as actors in actual processes. It seems as if such processes are
often dominated by state actors, intermediary states, and warring
parties. Does civil society or actors such as religious figures really
play influential roles in negotiation processes?

In Northern Ireland, the origins of the process began with Catholic
priests in Clonard Monastery. Notably, two influential figures were Fa-
ther Alec Reid and Father Gerry Reynolds. They were heavily impeded in
their community in West Belfast, seeing all the horrors of the conflict as
actual community workers and representatives. On the protestant side,
Reverend Ken Newell, John Dunlop, and others were amongst those who
very early on went into conversations with Gerry Adams and other senior
Republicans who would have been involved in the violence. As early as
the mid-1980s, there were other actors in Derry/Londonderry such as
the Quakers. Furthermore, various community workers were involved in
discussions and in bringing the British government into the negotiations,
in creating links to explore and discover what kind of public statements
by the British might attract the attention of the IRA, to ultimately pull
them into the process. The process was not just governmental. It could
not have been. Governments can move things politically, they can sign
agreements, win elections and be politically endorsed, but when it comes
to the implementation on the ground, if you do not have key civil society
actors who are willing to act as almost an element of social capital in so-
ciety and sell the very hard details of the agreement to the people, then
the agreement is not going to stick. Compromises were not embraced
with open arms. Politicians move on to the next issue. The agreement that
was reached and compromises that it involved for every side had to be
explained and people had to be convinced. Civil society did that.

It was important to bring civil society into the negotiation table also because
sometimes discussions were very highbrow, and civil society actors brought it
back to the ground and to the real issues, to adequately reflect the needs of
people who had been very profoundly affected by the violence. The agreement
was there to end the violence, to create a new sense of relationships, to devel-
op institutions that would better the economic and social reality. You could not
have had those kinds of conversations without the civil society actors.

At this point, another participant who also has experience with the conflict
and civil society actors in Northern Ireland contributed to the discussion.

bu strecte. Bati Belfast'taki mahallelerinde, siddetin korkunglugunu
bizzat tecriibe ettiler, orada c¢alisan ve bir nevi oranin halkini temsil
eden kisilerdi ikisi de. Protestan tarafta ise Rahip Ken Newell, John
Dunlop ve digerleri, daha en bastan Gerry Adams’la ve siddet olay-
larina karisan diger tst dizey Cumhuriyetcilerle diyalog kurdu. Daha
19807lerin ortasinda bile Derry/Londonderry'de strece dahil olan
diger aktoérler vardi, oérnegin dini bir topluluk olan Quakerlar. Da-
hasi, Ingilitere hukametini muzakerelere dahil etmek icin, baglantilar
olusturmak ve ingiltere'nin nasil beyanlarda bulunarak IRAmin ilgisini
cekip onlar1 da surece dahil etmesini saglayabilecegini anlamak icin
calisan ve gaba gosteren pek ¢ok sosyal hizmetler gorevlisi vardi. Yani
sureg sadece hikiumet dizeyinde degildi, dyle bir stre¢ mimkin ola-
mazdi. Huktumetler siyasi baglamda eylemlerde bulunup anlasmalar
imzalayabilir, ya da secimleri kazanip destek toplayabilir ama sahada
uygulamaya gecmek hususunda sivil toplum aktoérlerine ihtiyag vardir.
Bu aktorler anlasmanin kabul etmesi gii¢ unsurlarini dahi topluma ka-
bul ettirmek i¢in ¢caba harcamadig: strece anlasma uzun sire gecerli
olmayacaktir. Zira uzlasmalar: kimse ¢ok génulli olarak kabul etme-
di. Siyasetgiler bir konudan diger konuya gecme konusunda tereddiit
gostermez. Saglanan anlasmanin ve iki tarafa yonelik icerdigi uzlasma-
larin herkese agiklanmasi, insanlarin ikna edilmesi gerekiyordu. Bunu
yapan da sivil toplum oldu.

Sivil toplumu sirece dahil etmek su acidan da anlamliydi: bazen
tartismalar cok st dizeyde gerceklestigi icin sivil toplum aktérlerin-
in bu seviyeyi biraz asagiya cekerek gercekte tecriibe edilen sorunlari
masadaki herkese hatirlatmasi gerekiyordu. Bu sayede, catismadan
ve siddet olaylarindan ciddi bicimde zarar géren insanlarin ihtiyaclar:
da yeterince temsil edildi. Anlasmanin amaci siddeti sonlandirmak,
yeni bir baglamda iliskiler olusturmak, ekonomik ve toplumsal duru-
mu iyilestirecek kurumlar gelistirmekti. Bu amaca yonelik konusmalar,
sivil toplum aktorleri olmadan gergeklesemezdi.

Bu noktada, Kuzey irlanda'daki catismaya ve sivil toplum aktérlerine
asina olan bir katilime: tartismaya katkida bulundu. Ateskesten dnceki
dénemi degerlendiren katiimci, bu dénemde 6zellikle dikkatini cek-
en ¢ unsur oldugunu belirtti. ilk olarak, catismay: bir nebze de olsa
sivil toplumun kontrol ettigi 6ne sirilebilir. Catisma daha da yayila-
bilirdi. Sendikalar, érgutler ve cesitli topluluklar sokaga cikip buytik
protesto faaliyetleri duzenledi. Kuzey irlanda gibi kictik bir toplumda
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Reflecting on the period before the ceasefires, the participant noted three
points about the period. Firstly, it can be argued that to an extent civil soci-
ety controlled the conflict. The violence could have expanded even further.
The trade union movements, organisations, community movements got out to
the streets and organised massive protests. These were significant in a small
society like Northern Ireland. Secondly, civil society was able to amplify the
voices within local communities. There was a lot of talk about communities
fighting with each other and indeed fighting the British army were. However,
equally, there was a lot of conflict within communities. Paramilitary feuds
caused many deaths. Civil society was able to mediate within that context.
Thirdly, civil society was in a position where they could take risks that politi-
cians could not afford to take. They could sound out what was possible. They
were in contact with key people in key positions, with “insider outsiders.” For
example, people from within paramilitary groups who themselves had start-
ed to have a broader view about what was going on worked with civil society
actors and explain to them the pressure points. In turn, civil society could in-
itiate conversations and projects to explore those pressure points. This way,
civil society actors made various contacts and worked with people, long be-
fore the ceasefires. The back-channelling was done at the intermediate level.

Another thing civil society did was to walk alongside those who were the
most excluded. Whenever there was an initial talk with prisoners and their
reintegration into society, civil society was there. In some cases, at odds with
the British government, but using EU funding. Civil society played a role in
creating visibility for people and groups that were excluded from the political
space. Women's issues were one of those. What civil society did, particularly
before the ceasefires, was to use issues such as socio-economic issues, func-
tional issues to try and create these relationships. For example, one of those
excluded voices are women in protestant Unionist Loyalist areas. How do you
bring more voices into the conversation, but also ensure that you increase
complexity? What people are dealing with is not a conflict with just two sides
but of a kaleidoscope.

Referring to the previous questions, the participant underlined the fact that
Northern Ireland is a very young society. Therefore, discussing the kind of
future people want is very important. In this sense, it is also important to note
what kind of futures are being offered to people. Will this future be within a
United Ireland, Northern Ireland, a variation of federalism, or within the UK?
Here, a lot also depends on the reaction of the Republic of Ireland. If they
look inwards and do not take account of Northern Ireland, it will be a step

bunlar goz ard: edilemeyecek seyler. ikinci olarak, sivil toplumun ye-

rel topluluklar icindeki sesleri herkese duyurdugunu belirtmek lazim.
Topluluklarin birbirleriyle ve hatta Ingiliz ordusuyla catistigindan
epey bahsedildi, bu dogru. Fakat ayni zamanda topluluklarin icinde
de catismalar gerceklesiyordu. Paramiliterlerin arasindaki kavgalar ve
anlasmazliklardan kaynaklanan pek cok 6lim yasandi. Sivil toplum
bu baglamda bir arabuluculuk gorevi Gstlendi. Ucgtinct olarak, siv-
il toplum siyasetcilerin alamadig riskleri alabilecek bir konumdaydi.
Nelerin imkanlar dahilinde olup olmadigini test edebiliyordu. Ornegin
paramiliter gruplardan kimi insanlar, olan bitene dair daha genis bir
bakis acisi gelistirip sivil toplumla birlikte calismaya ve sivil topluma
neyin ne oldugunu agiklamaya basladi. Bu sayede sivil toplum aktoérl-
eri, ateskesten ¢ok 6nce temaslar kurup iligkiler gelistirmeye basladi.
Bu arka kanal iletisimi orta diizeyde gercgeklesti.

Sivil toplumun baska bir eylemi ise en ¢ok dislanan ve 6tekilestirilen
gruplara eslik etmek oldu. Ornegin tutuklularla gérismelerde ve tu-
tuklularin topluma yeniden kazandirilmas: konusunun gindeme geld-
igi ortamlarda sivil toplum da hep hazir bulundu. Kimi zaman Ingiltere
hikimeti buna kars: cikti, fakat sivil toplum AB fonlarindan fayda-
landi. Sivil toplum, siyasi alandan dislanmis gruplar ve insanlar icin
gorundrlik sagladi. Kadin meselelerini de bu baglamda ele alabiliriz.
Ozellikle ategkeslerden 6nce sivil toplumun yaptig1 sey, sosyoekono-
mik meseleleri ve isleyise dair kimi konular1 gindeme getirerek kimi
iligkiler tesis etmekti. Ornegin Protestan, kraliyetci ve birlik¢i bolge-
lerdeki kadinlar, dislanan gruplar arasinda yer aliyor. Bu insanlarin
sesini diyaloga dahil ederken bir yandan da meselelerin basite indir-
genmemesini nasil saglayabilirsiniz? Burada sadece iki tarafi bulunan
bir catisma degil, pek ¢ok boyuta sahip ve katmanl bir durum var.

Participants
ask questions
during the
discussion
session.

Tartisma
oturumu
esnasinda
katihmcilar
SOru Soruyor.
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back. Finally, it should also be noted that the pandemic could present some
opportunities, bringing people from across community divides together and
raising socio-economic issues.

Many argue that the COVID-19 pandemic will have various positive or
negative effects on our lives. Could the pandemic have an impact on ne-
gotiation processes?

Right now, it is extraordinarily difficult to access the potential impact of the
pandemic on negotiation processes. Many are saying we will not go back to
the same normality as before. With the vaccine, people will get back to a form
of normality, but the pandemic has already affected many parts of our lives,
including work on conflict resolution. For example, mediators will have to
see under what conditions and how they can continue to host their conver-
sations. Currently, Ireland is in a better position than many other places, but
the essence of what mediators do, bring people together, face to face, to hear
and understand each other will be challenging. But methods such as online
meeting platforms, which DPI is already making use of, clearly represent an
alternative.

What kind of measures were taken to prevent the restart of conflict, spe-
cifically in terms of education and language?

In the mid-1990s, the ceasefire did break down. It broke down because, for
Republicans, the process of political engagement with the Unionists and the
British government was not moving fast enough. They abandoned the cease-
fire and planted a bomb in Canary Wharf. In any process, there will be set-
backs. The Canary Wharf bombing was a major one. The effect it had was to
bring the two governments together. A new focus was put on how to bring
the paramilitary organisations into the process, in ways that constitutional
and democratic politicians can also be in the room.

In terms of education, in the Republic of Ireland young people were not
taught enough about the conflict because it was still new, and it was con-
sidered too difficult. People had to be very careful about how they por-

“One of the biggest steps of civil society was to
listen. What is it that people want? Not a caricature
of what they want, but what they say.”

Onceden s@ylenenlere deginilen katilimel, Kuzey irlanda’min oldukga geng
bir toplum oldugunu ifade etti. Dolayisiyla insanlarin nasil bir gelecek iste-
diklerinin konusulmas: gerekiyor. Bu baglamda insanlara nasil gelecekler
sunulduguna da bakmak lazim. Bu gelecek Birlesik irlandada m olacak,
Kuzey irlandada mu olacak, bir tur federe sistem mi olusturulacak yoksa
Birlesik Krallik'ta mi kalinacak? Bu noktada irlanda Cumhuriyetinin tav-
r1 da belirleyici olacak. Irlanda Cumhuriyeti ice kapamp Kuzey irlandayr
hesaba katmazsa geri adim atilmis olacak. Son olarak, pandeminin cesit-
li firsatlar yarattigini, farkli mahallelerden ve cemaatlerden insanlari bir
araya getirerek sosyoekonomik sorunlarin gindeme gelmesini sagladigin
soyleyebiliriz.

Cogu kisi, COVID-19’un hayatimizi kdh olumlu kah olumsuz sekillerde
etkileyecegini soyliiyor. Pandeminin miizakere siireclerine etkisi olacak
m1?

Su anda pandeminin muzakere sireclerine nasil bir etkisi olacagini hesap
etmek cok glic. Cogu kisi, eski “normal’e geri doniilmeyecegini soyliyor. Asi
bulundugunda bir tir normallesme yasanacak, fakat pandemi hélihazirda
hayatimizin pek ¢ok boyutunu etkilemis durumda; buna gatisma ¢ézimu
caligmalar da dahil. Ornegin arabulucular hangi kosullar altinda ve nasil
diyalogu stirdirebileceklerini kesfedecekler. Su anda pek cok baska yere
kiyasla irlanda iyi durumda, fakat arabulucularin esas isi, yani insanlari bir
araya getirmek, karsilikli oturtup birbirlerini dinlemelerini ve anlamalarini
saglamak, epey zor héle gelecek. Fakat DPI'n kullandig gibi sanal toplanti
platformlar: da bu durumda bir alternatif olusturuyor elbette.

Catismanin yeniden patlak vermesini engellemek icin ne tiir tedbirler
alind1? Ozellikle egitim ve dil alanunda neler yapildi?

19907larin ortasinda ateskes bozuldu. Bunun sebebi, Cumhuriyetcilere
gore Birlikgilerle ve Ingiltere hukumetiyle gerceklestirilen siyasi diyalog
surecinin yeterince hizli ilerlememesiydi. Ateskesi sonlandiran Cumhuri-
yetciler, Canary Wharf bolgesinde bir bombali saldir1 gergeklestirdi. Tam
sireclerde sorunlar ¢ikar. Canary Wharf saldirisi epey buytik bir sorun-
du. Saldirimin sonucu olarak iki hikimet birbirine yakinlasti. Parami-
liter orgutlerin anayasal ve demokratik yollardan secilmis siyasetcilerle
ayni masada oturmasinin ve sirece dahil olmasinin nasil saglanabilecegi
sorusuna yanitlar arandi.
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trayed the conflict to young people in textbooks or classrooms. Nowadays,
there is greater awareness of what happened and what the conflict was
about. But again, this is done very carefully. Glencree continues to work
with schools, continue to work with the Department of Education, very
much from the perspective of encouraging encountering other perspec-
tives, other experiences, rather than settling on one view. Since the end
of the conflict, there has been an enormous effort to make sure that the
new generations do not look at things from the perspective of older gener-
ations. Development such as Brexit can pose difficulties. At the end of the
day, people still do not agree on the future of the island of Ireland. How-
ever, there is a mechanism in place whereby people simply work towards
improving relationships to a point where -in the future- people will agree
on new constitutional arrangements. A lot of young people are focused on
this. The option to join the Republic Ireland still stands as an option, but
it is a binary answer to a very complicated question. There would still be
many aspects that would require attention.

Turkey was already going through a challenging time and now there is an
additional crisis due to the pandemic. Is it possible to turn a crisis into an
opportunity for conflict resolution?

Hynes stated that in the case of Northern Ireland, the process started as a
result of multiple crises. It could not continue the way it was. There was a
mutual stalemate, neither side was winning. Actors realised that they were
not going to be beaten, but they could also not achieve their political aims
through fighting. In this sense, 1981 had an impact on Republicans. They did
not run for the elections and did not get in the parliament. When the hunger
strike of Republican prisoners started, and Bobby Sands who was a member
of the parliament died, thousands of people showed up to his funeral. The
Republicans started to question whether those people could vote for them.
Having that many people gave them the strength to turn to the political move-
ment, with Sinn Fein from within the IRA. They began running for elections.
The concept of an elected arm of the movement started. They began to under-
stand that bullets were costing them in ballots. If they wanted to win ballots,
they had to use fewer bullets. Violence became costly. It was not one crisis,
but it was the evolution of the violence. They wanted to embark upon a new
project which was creating a political alternative and a political party that
they believed in. It is rarely one event that leads to a process but of course,
there were many important milestones.

“Sivil toplumun attig1 en 6nemli adimlardan
biri dinlemekti. insanlarin ne istedigini anlamak
6nemliydi; insanlarin ne istedigine dair kaliplasmis
diisiincelerin kirilmas, gercekten ne istediklerinin
anlasilmasi gerekiyordu.”

Egitim baglaminda baktigimizda irlanda Cumhuriyetinde genclere ve
cocuklara catismaya dair yeterince egitim verilmedigini, zira konunun
gorece yeni ve ele alinmasi zor olarak goruldiginu séyleyebiliriz. Ders kita-
plarinda ve smniflarda gocuklara gatismanin nasil yansitildigina ¢ok ¢zen
gosterilmesi gerekiyordu. Gunumuzde neler olup bittigine, catismanin
neden gerceklestigine dair daha btyiik bir farkindalik s6z konusu. Fakat
yine de herkes ¢ok dikkatli davraniyor. Glencree okullarla ve Egitim Bakan-
ligryla ytrattigla calismalara devam ediyor; amag bir gérisi dayatmaktan
ziyade gesitli gorislerin ve tecriibelerin paylasiimasini saglamak. Catisma
sonlandigindan beri, gen¢ kusaklarin olaylara eski kusaklarla aym sekilde
yaklasmamasini saglamak icin ¢ok ¢aba harcandi. Brexit gibi gelismeler bu
baglamda sorunlar yaratabilir. Giiniin sonunda insanlar arasinda irlanda
adasinin gelecegine yonelik bir fikir birligi yok. Fakat mevcut mekanizmalar
sayesinde insanlar iyi iliskileri stirdirmeye ve gelistirmeye yonelik cabalara
devam ederse gelecekte bir gin, yeni anayasal diizenlemelerin nasil olmasi
gerektigine dair fikir birligi saglanacaktir. Pek cok geng bu konuya odakl-
anmus durumda. Irlanda Cumhuriyetine katilmak bir segenek olarak mas-
ada, fakat aslinda boylesi karmasik bir meseleye “evet/hayir” basitliginde
bir yanit vermek mumkin degil. Cozilmesi gereken, ilgi gerektiren pek cok
konu olacaktur.

Tiirkiye zaten zor zamanlardan geciyordu, bunun iizerine bir de pan-
deminin yarattig1 kriz ortam bindi. Bu krizi ¢atisma ¢6ziimii baglamin-
da bir firsata ¢evirmek miimkiin olur mu?

Hynes Kuzey irlanda érneginde stirecin birden fazla krizin sonucu olarak
basladigini ifade etti. Mevcut durumun devam edemeyecegine dair ortak
bir kam olusmustu. Taraflar bir ¢ikmaza girmisti, kimsenin kazanamadig:
bir durum mevcuttu. Aktorler yenilemeyeceklerini, fakat 6te yandan siyasi
hedeflerini savasarak elde edemeyeceklerini anlamisti. Bu baglamda 1981
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One of the participants underlined that alongside the formal politi-
cal arena, there were other arenas for participation. When Sinn Fein
started to gain confidence within the electoral system, space was cre-
ated within the community for movement. If there is a broader space
for people, they can be exposed to broader ideas but also to challeng-
es, and very often challenges from within their communities. One of
the problems in many conflicts around the world and Northern Ireland
is that when the opposition is demonised, pathways for people to en-
gage in dialogue are cut and it becomes difficult to see an alternative
to violence. In Northern Ireland, up until well after the ceasefire, peo-
ple from paramilitary movements and anyone suspected to be associ-
ated with paramilitaries, including their political manifestations, were
excluded. One of the biggest steps of civil society was to listen. What
is it that people want? Not a caricature of what they want, but what
they say. Later, they focused on how to utilize that information in such
a way that was respectful and brought people together.

An interesting area of study can be the groups that have not been
electorally successful like Sinn Fein and looking at the ways that they
can also be included, without guaranteeing them that they are going to
end up with a minister. For example, FARC in Colombia failed. People
often mention politics with a small p’ and Politics with a big ‘P’ The
big ‘P’ is government, the constitutional issue. The small ‘p’ is giving
people the sense that they can make an influence and draw on their
motivation and commitment.

yii Cumhuriyetgileri derinden etkiledi. Secimlere katilmadilar ve meclise
girmediler. Cumhuriyetci tutuklularin aglik grevi baslads; milletvekili Bob-
by Sands hayatini kaybettiginde binlerce insan Sands'in cenazesine katild.
Cumbhuriyetciler bu insanlarin kendilerine oy verebilecegini disinmeye
basladi. Buyuk kitlelerin destegine sahip olmak Cumhuriyetcilere IRATUN
icinde Sinn Feini kurarak siyasete atima cesaretini verdi. Dolayisiyla
hareket kendisine siyasi bir kol olusturdu. Atilan kursunlarin kendilerine
se¢im sandiginda zarar verdigini anlayan Cumhuriyetciler, secim kazan-
mak istiyorlarsa daha az kursun atilmasi gerektigi kanaatine vardi. Béylece
siddetin maliyeti artmis oldu. Yasanan sey tek bir krizden ziyade siddetin
evrim gecirmesiydi. Cumhuriyetciler yeni bir projeye baslamak, siyasi bir
alternative olusturmak, inanabilecekleri bir parti kurmak istedi. Boylesi
bir strece tek bir olayin yol agmasi nadirdir elbette; daha ziyade bir stira
olayin bir araya gelerek donusturici bir etki yarattigim s6yleyebiliriz.

Bir katiimai, katihm icin resmi siyaset alanindan baska alanlarin mevcut
oldugunu ifade etti. Sinn Fein'in secimlerde kendine duydugu gtiven art-
tikca topluluk icinde harekete acilan alan genisledi. insanlara genis alan
taninmast yeni fikirlerle tanismalarini saglar, fakat 6te yandan siklikla ken-
di topluluklarindan kaynaklanan sorunlar yasanmasina da sebep olabilir.
Dunyanun pek ¢ok yerindeki catismalarda oldugu gibi Kuzey Irlandada da
6nemli bir sorun, kars: tarafin seytanlastirilmasi ve bu sayede diyalogun
yolunun kesilmesi, tek yéntem olarak siddetin kalmasiydi. Kuzey irlanda'da
ateskesten ¢ok sonra bile paramiliter hareketten gelen insanlar ve paramilit-
erlerle herhangi bir baglantisi oldugundan stuphelenilen kimseler strecten
disland. Sivil toplumun attig1 en 6nemli adimlardan biri bu kisileri dinleme-
kti. Insanlarin ne istedigini anlamak 6nemliydi; insanlarin ne istedigine dair
kaliplasmus disuncelerin kirilmasi, gercekten ne istediklerinin anlasiimasi
gerekiyordu. Sonrasinda ise edinilen bu bilgilerin nasil saygi cercevesinde
kullanilarak insanlar: bir araya getirmeye hizmet edebilecegine odaklanildi.

Secimlerde Sinn Fein gibi basarili olamamis gruplara egilmek ve siireclere
nasil dahil edilebilecekleri tzerine kafa yormak (elbette kendilerine ba-
kan ¢ikarma vaadinde bulunmadan) ilgi cekici bir ¢alisma konusu olabilir.
Ornegin Kolombiya'da FARC basarisiziga ugrad:. Insanlar kugutk s'li siyas-
et ile buyuk S'i “Siyaset” arasindaki farktan soz eder siklikla. Biytik Sden
kasit hikimet, yonetim ve anayasal meselelerdir. Kiicuk s'li siyaset ise in-
sanlara bir fark yaratabileceklerini hissettirmek, onlarin motivasyonundan
ve cabalarindan faydalanmaktir.
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Discussions and
assessments on Turkey

During this session, participants discuss the various issues relating
to civil society in Turkey.

Whether talking about the process in Ireland, South Africa, Philip-
pines, or even the failed process in Turkey, one participant underlined
the importance of looking at the balance of power between politics
and society, and how the balance is maintained. According to the par-
ticipant, the function of social groups and their individual or organ-
ised actions can play an important role, especially with regards to the
legitimisation of the processes. For example, in South Africa when the
support for the Truth and Reconciliation Commissions was compared
before and after the broadcasts about the commissions started, there
was a significant difference in the faith in the process. Drawing on
his experience as a member of the Wise Persons Committee (WPC),
the participant talked about how, even though the process failed, the
WPCs played a significant role in increasing the legitimacy of the pro-
cess and the public support for peace.

The experience also showed that the processes depend on public sup-
port. Another point that the participant made was that wherever the
committees went, they first talked with civil society members. This put
civil society in a position where they could shape politics. However, it
must also be acknowledged that, compared to the political power, civil
society was still not as influential. Still, this should not be interpreted
as civil society can be avoided in processes.

Another participant who is an active civil society actor talked about
turning crises into opportunities. In 2011, when the Syrian conflict
emerged, the cities by the Syrian border deeply felt the consequences
of the conflict as there was a major flux of refugees. In Urfa, civil soci-
ety organisations formed a platform for humanitarian aid and brought
together different civil society organisations. When the conflict did
not end as they had initially anticipated, the platform continued to
grow and increased their capacity, reaching more places and, with the
help of a diverse range of organisations, tackling unforeseen prob-
lems. It could be argued that this case was an example of how a crisis

Tartisma ve Tirkiye'deki
durumun degerlendirilmesi

Bu oturumda katilimecilar Tiirkiye sivil toplumuna iligkin cesitli me-
seleleri ele aldi.

Konu Irlanda, Giiney Afrika ve Filipinler strecleri de olsa, Turkiye'deki
basarisizliga ugrayan sire¢ de olsa bir katilimci, siyaset ve toplum
arasindaki gi¢ dengesine dikkat edilmesi gerektigini, bu dengenin
nasil saglandiginin incelenmesi gerektigini ifade etti. Katiimciya gére
toplumsal gruplarin ve érgutli hareketlerin siirecleri mesrulastirmak-
ta 6nemli bir rolt olabilmektedir. Ornegin Giiney Afrika’ya baktigimiz-
da Hakikat ve Uzlasma Komisyonlarrna verilen destegin, komisyona
dair yayimnlardan sonra arttigini goriyoruz. Akil insanlar Heyeti'ndeki
tecrubelerine deginen katilimci, slire¢ basarisizliga ugramis olsa bile
Akil Insanlar Heyeti'nin siirecin mesruiyetini ve halkin siirece destegini
arttirmakta 6nemli bir rol oynadigini ifade etti.

Tecriibe ayni zamanda sireclerin toplumsal destege ihtiyag duydugunu
gosterdi. Katilimci, heyetlerin gittigi her yerde ilk is sivil toplum tem-
silcileriyle bir araya geldigini soyledi. Bu sayede sivil toplum, siyas-
ete yon verebilecek bir konuma geldi. Fakat 6te yandan, siyasi gucle
kiyaslandiginda sivil toplumun c¢ok da etkili olmadigini teslim etmek
gerekir. Yine de bu, sivil toplumun siireclere dahil edilmemesi gerektigi
seklinde yorumlanmamalidir.

Text BoxSivil toplum alaninda etkin bir aktor olan baska bir katilim-
c ise krizleri firsata donustirmekten bahsetti. 20117de Suriye'deki
catisma basladiginda Suriye siirindaki sehirler catismanin etkiler-
ini hissetti; bu sehirlere yogun bir multeci akini yasandi. Urfa'da sivil
toplum o6rgiitleri insani yardim amach bir platform olusturdu ve bu ¢ati
altinda cesitli sivil toplum ¢rgutleri bir araya geldi. Catisma beklenen
surede sona ermeyince platform buylimeye ve kapasitesini arttirma-
ya devam etti; bu sayede bir dizi kurulustan destek alarak ¢nceden
ongorulmemis sorunlari da ¢oézmeye basladi. Bu, krizlerin firsata
donisturilmesine, insanlarin ve ¢rgitlerin bir araya getirilmesine bir
ornek olarak gosterilebilir. Katiimci ayni zamanda, hélihazirda 6rgu-
tlenmis bir sivil toplum platformuna sahip olmanin baris streclerinde
cok ige yaradigin ifade etti. Akil insanlar Heyeti bolgeye ilk geldiginde,
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could result in creating opportunities, bringing people and organisa-
tions together. The participant also talked about how having an al-
ready organised civil society platform was also useful during the peace
process. When the WPC arrived in the region, they did not have dif-
ficulty in finding civil society leaders to talk to. There was an already
existing and they organized various meetings with the WPC. The par-
ticipant recalled that the meetings had gone very smoothly and nicely.
The participant noted that there is a similar response to the pandemic
and said that the platform was working together with the state, the
municipality, and the governor’s office, trying to ensure that there was
an efficient response to the crisis.

One participant who is an active civil society actor from Diyarbakir
talked about the importance of civil society participation and how civ-
il society organisations from different political backgrounds could be
brought together. According to him, there are two main issues: firstly,
ensuring that the process is as accessible and as pluralist as possi-
ble; and secondly, keeping the dialogue alive during challenging times
when it seems like the process has completely stopped and there is
little hope. Ideally, the dialogue would continue at all levels. However,
nowadays, dialogue on higher levels such as between HDP, AK Party
or the government, and the PKK seems unlikely. Still, dialogue in lower
levels such as within the civil society can continue. If peace is the goal,
civil society members and organisations who look at issues differently
and who come from different backgrounds should be brought together
and work together.

The participant noted that when the peace process failed, pro-govern-
ment conservative civil society organisations, following the govern-
ment’s lead, distanced themselves from peace initiatives. The arena
was left to more left-leaning, secular organisations and some conserv-
ative, but not pro-government organisations to work on peace initia-
tives. Before, during the peace process, civil society gatherings used to
be more representative. Nowadays, these different groups rarely come
together. The participant talked about how in the previous organisa-
tions he worked in, they valued bringing people from different affilia-
tions and backgrounds together. As a conservative, but not pro-gov-
ernment organization, by acting as a bridge, they prioritised enabling
a dialogue between both sides. In the highly polarised environment,
the number of such organisations is decreasing. The participant ex-

konusacak sivil toplum liderleri bulmakta giiclik yasamadi. Halihazir-
da mevcut olan orgitlerin liderleri, cesitli vesilelerle Akil insanlar
Heyeti'yle bir araya geldi. Katilimci, gérismelerin cok akici ve sorun-
suz sekilde ilerledigini ifade etti. Pandemi esnasinda da sivil toplumun
benzer bir bigcimde harekete gectigini belirten katilimci, platformun
devletle, belediyeyle ve valilikle is birligi halinde ¢alisarak krize etkin
bir bicimde muidahale ettigini s6yledi.

Diyarbakirh bir sivil toplum aktéri olan bir katilimci ise sivil toplum
katiminin 6éneminden bahsetti ve farkli siyasi egilimlere sahip sivil
toplum orgutlerinin bir araya gelebilecegini séyledi. Katilimciya gore
yapilmas: gereken iki sey var: ilk olarak, sirecin mumkin oldugunca
erisilebilir ve kapsayici olmasi saglanmaly; ikinci olarak ise zor zaman-
larda, sire¢ tamamen durmus ve hi¢ umut yokmus gibi gérintyorken
bile diyalog canh tutulmali. ideal olarak diyalog tim duzeylerde de-
vam etmeli. Fakat bugiinlerde st duzey diyalog, yani ¢rnegin HDP,
AK Parti ve hikimet arasinda gergeklesebilecek bir diyalog cok da
olas1 gérinmuyor. Fakat daha alt dizeyde, érnegin sivil toplum icinde
gerceklesebilecek diyaloglar hala mimkin. Hedef barigsa, meselelere
farkli bakan ve farkl siyasi kokenlere sahip sivil toplum aktorleri ve
orgutleri bir araya getirilmeli ve is birligi yapmall.

Katilimci, baris siireci basarisiz oldugunda hikimet yanlisi, muha-
fazakar sivil toplum orgitlerinin hiktmeti kendilerine érnek alarak
baris streciyle aralarina mesafe koydugunu belirtti. Dolayisiyla alan
sol egilimli, sekiler ¢rgiitlere ve yine muhafazakar olan ama htktmet
yanlisi olmayan kimi ¢rgiitlere kaldi. Oncesinde, baris siireci hélen de-
vam ederken sivil toplum gruplarinda daha genis bir cesitlilik mevcut-
tu. Gunumuzde ise farkl gruplar pek bir araya gelmiyor. Katilimci, es-
kiden gorev aldig cesitli 6rgiitlerin farkli aidiyetlerden ve kesimlerden
insanlar1 bir araya getirmeye ¢nem verdigini ifade etti. Muhafazakar
ama hikimet yanlisi olmayan ¢rgutd, képru islevi gostererek iki taraf
arasinda diyalog kurmay1 hedefledi. Oldukca kutuplasmis bir atmos-
ferde boylesi orgitler ve kuruluslar gitgide azaliyor. Katilimci, bu
orgutlerin degerli ve ¢cok énemli oldugunu dile getirdi.

Baris sireci sonrasinda gerceklesen toplantilardan ornekler veren
katilimei, hikimet yanlist kuruluslar: baris stirecini konusmaya ikna
etmenin ne kadar gic oldugundan bahsetti. Dolayisiyla farkl bir formdl
arandigini ve daha sol liberal - sekiiler kuruluslarin (6rnegin Hafiza
Merkezi) hikimet yanlisi kuruluslara spesifik konularda sunumlar
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pressed his belief that such organisations are valuable and essential.

Giving examples from meetings that took place in the post-peace
process, the participant talked about how difficult it was to convince
pro-government organisations to talk about the peace process. There-
fore, they came up with a different formula where more liberal-left and
secular organisations, such as Memory Centre and the Peace Associ-
ation, were invited to present a specific report or project to pro-gov-
ernment organisations, and participants were invited to discuss the
presentations. Such meetings took place in Diyabakir, Malatya and
Van. The participant notes that the meetings were very fruitful. When
groups that came together under such circumstances, where mem-
bers of pro-government organisations felt like they could talk more
freely, it became apparent that peace and conflict resolution is still a
much-debated matter in pro-government civil society organisations.
The participant believes that this is an important point that requires
attention since the participation of all sides is crucial in every peace
initiative.

One of the biggest challenges of the civil society in Turkey is that it
lacks a well-established public space. During the peace process, civil
society organisations had legitimacy and could contribute to the dis-
cussion, but the moment conflict restarted, the public space dimin-
ished. Therefore, civil society in Turkey can only become a prominent
actor if they manage to create their own public space. According to
the participant, nowadays, the government is doing civil society’s job.
Using the example of the Elazig earthquake, the participant argued
that the instances of the government not allowing the distribution of
humanitarian aid demonstrated the government’s efforts to centralise
civil society. Crises, such as the COVID-19, could create opportunities
for civil society, but it also could create opportunities for the govern-
ment. Civil society actors need to be aware of this.

Another participant argued that the political polarisation in Turkey
tends to crush the civil society initiatives in Turkey. Agreeing with the
previous participant, civil society can only exist in spaces where pol-
itics allow it because an independent civil society does not exist. This
situation is one of the biggest problems in Turkey and the reasons and
opportunities must be examined.

yapmaya davet edildigini, sonrasinda katilimcilarin sunumlar tzerine
tartistigini séyledi. Boylesi toplantilar Diyarbakir, Malatya ve Van'da
gerceklesti. Katilimci, toplantilarin ¢ok verimli gectigini ifade etti. Boyl-
esi kosullarda bir araya gelen gruplar icinde hikimet yanlisi kuru-
luslarin tyeleri daha rahatca konusabildiklerini hissetti; neticede baris
ve catisma ¢ozimunun hudkimet yanhs: sivil toplum érgutleri icinde
hélen cok tartisilan konular oldugu ortaya cikti. Katilimei, bunun
onemli bir konu oldugunu, zira her baris strecinde tim taraflarin
katiliminin sart oldugunu soyledi.

Turkiye sivil toplumunun ¢éniindeki en biytk engellerden biri, kéklu bir
kamusal alanin mevcut olmamasi. Baris stireci esnasinda sivil toplum
orgutleri bir mesruiyete sahipti ve tartismalara katkida bulunuyordu;
fakat catisma yeniden patlak verince kamusal alan ortadan kayboldu.
Dolayisiyla Turkiye sivil toplumunun kayda deger bir aktor héline gele-
bilmesi icin kendi kamusal alanini yaratmasi gerekiyor. Elazi§ depremi
ornegini veren katilimci, hiktimetin insani yardim dagitimina engel ol-
masinin, sivil toplumu merkezilestirme ¢abalarina bir érnek oldugunu
one sirdia. COVID-19 gibi krizler sivil toplum igin firsatlar yaratabilir,
fakat bu firsatlar: hikiimetler icin de yaratabilir. Sivil toplum aktérleri
bunun bilincinde olmali.

Baska bir katilimcr ise Turkiye'deki siyasi kutuplasmalarin sivil toplum
girisimlerini baskiladigini savundu. Onceki katilimciya hak vererek
sivil toplumun sadece siyasetin izin verdigi alanlarda var oldugunu,
bagimsiz bir sivil toplumun olmadigini belirtti. Bu, Turkiye'deki en
buytk sorunlardan biri ve bdyle olmasinin nedenlerinin yani sira bu
durumun ortaya ¢ikardig: firsatlar iyi incelenmeli.

yewsn| nued ngojeAiq epiejuewez 407 :11a1oply wndo] 11ALS bap,aAbng

" e
o



Civil Society Actors in Turkey: Keeping the Dialogue Alive During Challenging Times

4%
b.
N g

Closing Remarks

DPI’s Council of Experts member, academic and founder of the found-
ing Member of Diyarbakir Institute for Political and Social Research
(DISA), Vahap Coskun, gave the closing remarks of the online meet-
ing. In his speech, Coskun focused on the role of civil society and the
state of the solution process in Turkey. According to him, the civil
society in Turkey concerning the peace process can be divided into
three stages. First, the period of the solution process between 2013-
2015 when there was a semi-transparent process. Civil society organ-
isations were visible in the public space and involved in the process,
especially through the WPCs. Second, the period between 2015-2019
which is marked with the end of the solution process, the failed coup
attempt, and the following state of emergency. During the state of
emergency, the government used its powers to suppress the opposi-
tion. This resulted in the civil society retrieving from the public space.
Third, the period from 2019 to present, which was marked by the
sweeping wins of the opposition during local elections, civil society
gained more confidence and increasingly came back to public space.

In this sense, Coskun gives the example of Diyarbakir and how during
the last year there has been an increase in politics with a small ‘p,
focusing on youth and other groups. There have been various hu-
man rights schools, peace schools, readings focusing on women’s is-
sues. Civil society actors and organisations were increasingly coming
together and discussing the current events, organising meetings fo-
cused on history, literature, and art, opening new spaces. However,
with the spread of the coronavirus, this space has narrowed again.

Regarding the Kurdish issue and the resolution process, Coskun notes
that there is a lack of social environment to discuss the issue and the
possibility of a new process. Topics that were lengthily discussed dur-
ing the peace process are now not mentioned. He argues that Turkey
is going through a period when anti-solution process voices are more
vocal. He groups these voices into four. The first group is the conspir-
acy theorists who resort to conspiracy theories whenever there is a
talk about a peace process. In this group, there are leftists, rightists,
Kurds, and Turks. Often, they are not very consistent. The second
group is absolutely against a solution process, against any democratic

Son Degerlendirmeler

DPI'n Uzmanlar Kurulu tyesi, akademisyen ve Diyarbakir Siyasal ve
Sosyal Arastirmalar Enstitiisi (DISA) kurucusu Vahap Coskun, sanal
toplantinin son konusmasini gerceklestirdi. Coskun, konusmasinda
sivil toplumun roliine ve Turkiye'deki ¢6zim sirecinin gincel duru-
muna odaklandi. Kendisine goére baris sireciyle ilgili olarak Turkiye
sivil toplumu U¢ asamaya ayrilabilir. 2013 - 2015 arasindaki ¢6zim
streci doneminde yar: seffaf bir stureg¢ yasandi. Sivil toplum 6rgitleri
kamusal alanda gérunirdi ve bilhasssa Akil insanlar Heyeti tzer-
inden surece katilm gosteriyordu. ikinci olarak ise 2015 - 2019 ar-
asindaki dénemde ¢6zUim sirecinin sonlanmasi, basarisiz bir darbe
girisimi ve ardindan ilan edilen olaganusti hal yonetimi tecrube edil-
di. Olaganustu hal esnasinda hikumet iktidarini muhalefeti bastirmak
icin kullandi. Ugtinct olarak ise 2019’tan giinimize uzanan dénem-
de yerel secimlerde muhalefet kayda deger basarilar elde etti, sivil
toplumun kendine duydugu given artti ve gitgide artan bir bicimde
kamusal alanda boy géstermeye basladi.

Text BoxBu baglamda bir érnek olarak Diyarbakir’i gésteren Coskun,
gectigimiz yil icinde sehirde genclere ve diger benzeri gruplara oda-
klanan “kuciik ‘s'li siyaset’te bir artig oldugunu ifade etti. insan hak-
lar1 ve baris Uzerine egitimler verildi, kadin meselelerine dair okuma
gruplar: toplandu. Sivil toplum aktorleri ve 6rgutleri bir araya gelerek
guncel olaylar: tartismaya, tarih, edebiyat, sanat tzerine etkinlikler
dizenlemeye ve yeni alanlar agmaya basladi. Fakat koronavirisin
yayilmasiyla bu alanlar yeniden azald.

Kirt sorunu ve ¢6zim slrecine dair ise Coskun, meseleyi ve olasi yeni
bir streci tartisabilecek toplumsal ortamin mevcut olmadigini ifade
etti. Baris strecinde derinlemesine tartisilan konular artik gindeme
getirilmiyor. Turkiye'de su anda strece karsithigin daha baskin oldugu
bir dénem yasandigini savunan Coskun, strece karsi ¢ikanlar: dort
baslik altinda degerlendirdi. ilk grupta yer alan komplo teorisyenleri,
¢6zum surecine dair butin konusmalar: komplo teorileri baglamin-
da anlamlandirmaya calisiyor. Bu grupta sagcilar, solcular, Kirtler ve
Turkler yer aliyor ve argiimanlar: pek tutarli degil. Tkinci grup ¢ozim
strecine ya da herhangi demokratik bir ¢6zime kokten karsi. Bu gru-
bun siyasi mevcudiyetinin demokratik ¢ozimleri inkar etmek Gzerine
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solution. It can be argued that the political existence of this group
depends on the denial of a political solution. The third group is the
people who later became anti-solution processes, following the gov-
ernment’s lead. This group does not have an authentic idea about
the Kurdish issue. These three groups can sometimes form alliances.
Lastly, the fourth group comprises people who seem to be in favour
of a solution process, but fail to take a stance in critical junctures,
disturbed by the groups who are in charge of the process and afraid
of the possibility of potentially benefiting them.

Coskun also talks about people who are in favour of peace and men-
tions two important problems they face. Firstly, the existing legal,
democratic space is rapidly narrowing, and authoritarianism is rising.
Secondly, there is an increasing environment of political polarisation
and labelling. Coskun argues that these two difficulties result in two
common reactions within civil society: regarding peace as a danger-
ous topic and using self-censorship on top of the existing censorship
or dismissing peace initiatives as a waste of time.

However, even though these are challenging times, there is still a lot
that can be done. Firstly, it is important to look back and critically an-
alyse the failed peace process and learn lessons. Secondly, civil socie-
ty actors should identify the necessary steps to normalise politics and
prioritise democratisation. Thirdly, working on initiatives that would
create a social context that would make a new peace process accept-
able, doing peace advocacy. The society needs to be convinced of the
need for a political solution.

Coskun states that warring parties might not always be open to the
idea of a peace process, they might prioritize other political gains.
Individuals and organisations that defend a political solution do not
have the luxury to wait. They need to be prepared. There are two
points that civil society must be extra vigilant about. Firstly, civil so-
ciety must be careful about the language they use while talking to all
sides of the conflict while vocalizing demands and issues. Secondly,
they need to focus on widening the pool of support for a political
process.

Coskun finished his remarks by focusing on the ways of ending the
conflict. People often tend to think that the best way to end a con-
flict is to have a clear victory, a winner. In internal conflicts like the
Kurdish issue, this mentality of having an absolute winner or loser is

Concluding remarks by
Prof. Vahap Coskun,
academic and founder
of the founding Member
of Diyarbakir Institute
for Political and Sosical
Research (DISA).

Akademisyen ve

DISA Yénetim Kurulu
Baskani Vahap Coskun
son degerlendirmeleri
yaparken.

kurulu oldugu soylenebilir. Ugtinct grupta hukimetin izinden giderek
streg bitince ¢cozim karsiti olan kisiler var. Bu grubun Kurt sorununa
dair kendine ait gorusleri yok. Bu u¢ grup arasinda dénem dénem
ittifaklar kuruldugu oldu. Dérdiinci ve son grupta ise ¢ézim surecin-
den destekleme egilimde olan ama kritik dénim noktalarinda tavrini
ortaya koymaktan c¢ekinen, streci yoneten gruplardan rahatsiz olan
ve bu gruplarin ekmegine yag siirmek istemeyen kesimler var.

Coskun barisi destekleyenlerin kars: karsiya oldugu iki énemli so-
rundan soz etti. ilk olarak mevcut hukuki ve demokratik alanin hi-
zla daraldigini, otoriterligin yukselise gectigini soyleyebiliriz. fkinci
olarak ise gitgide artan bir siyasi kutuplasma ve yaftalama ortami s6z
konusu. Coskun, bu sorunlarin sivil toplum tzerinde iki etkisi old-
ugunu soéyliyor: baris artik tehlikeli bir konu olarak géruliyor ve za-
ten mevcut olan sansurlerin Gzerine kisiler bir de oto-sanstre bas-
vuruyor ya da baris girisimlerini zaman kaybi addediyor.

Her ne kadar zor zamanlardan geciyor olsak da yapilabilecek pek ¢ok
sey var. ilk olarak geriye déniip basarisiziga ugramis baris siirecini
elestirel bir gozle incelemek ve hatalardan ders gikarmak gerekli. kin-
ci olarak, sivil toplum aktorleri siyaseti normallestirmek ve demokra-
tiklesmeye Oncelik vermek icin atilmasi gereken adimlar: belirlemeli.
Uglnci olarak yeni bir barig siirecini kabul edilir kilacak toplumsal
kosullar1 saglamaya yonelik girisimlerde bulunulmali. Toplum, siyasi
bir ¢oziime ikna edilmeli.

Coskun catisan taraflarin baris surecine her zaman olumlu yaklas-
mayabilecegini, diger siyasi cikarlarinmi 6n planda tutabilecegini ifade
etti. Siyasi ¢ozimu destekleyen bireylerin ve 6rgutlerin bekleme liksu
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potentially very dangerous because when there is a wide social base,
even when there is a military-based victory, there is a risk of the con-
flict taking other forms. The solution must be political. Right now, the
lack of political process is one of the most fundamental problems. It
crushes hope within society. Here, civil society has a great responsi-
bility, and it is important to learn from each other’s experiences and
other conflicts.

yok. Hazirlikli olmalar: gerekli. Sivil toplumun 6zellikle dikkat etmesi
gereken iki konu var. ilk olarak sivil oplum, catismanin taraflariyla
konusurken kullandiklar dile dikkat etmeli. ikinci olarak da siyasi
streg i¢in verilen destegi arttirmaya cabalamali.

Catismay1 sonlandirma yontemlerine egilerek sozlerini sonlandiran
Coskun’a gore, insanlar genelde bir ¢atismanin bitmesi i¢in ortada be-
lirgin bir “kazanan” olmas: gerektigine inaniyor. Kirt meselesi gibi ic
catismalarda bu kazanan - kaybeden mantig1 cok tehlikeli, zira askeri
bir zafer elde edilse dahi catismanin farkli bicimlere burinme riski
var. Dolayisiyla ¢ozim siyasi olmali. Halihazirda siyasi bir strecin
olmamas! temel bir sorun ve toplumu umitsizlige sevk ediyor. Sivil
toplumun bu noktada sorumlulugu buyuk, baska catismalarin tecrd-
belerinden ders ¢ikarabilmek 6nemli bir meziyet.
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Conclusion

This roundtable brought together a diverse group of civil society lead-
ers from different political and social sections of Turkey’s society.
The roundtable took place during unprecedented times as the world
faces the COVID-19 pandemic. Feedback from participants indicates
that they found the roundtable to be very fruitful and informative. By
listening to the insightful presentation delivered by Pat Hynes from
the Glencree Centre for Peace & Reconciliation, the group examined
the various crucial roles that civil society has played during and after
the conflict in Northern Ireland. Later, participants engaged in a Q&A
session where they focused on topics such as post-conflict politics,
collective memory, the legacy of violence, and the future of the con-
flict, in relation to the different roles that civil society can play in all
these discussions. During the second session, participants focused on
the state of the civil society in Turkey. Here, the insights provided by
civil society actors on the field resulted in a productive discussion and
demonstrated a diverse range of experiences. The meeting ended with
DPI's Council of Experts member Vahap Coskun’s closing remarks.

The initial feedback through formal evaluation shows that participants
appreciate the opportunity to discuss such an important topic during
these extraordinary times. Even though Turkey is going through chal-
lenging times, many underlined the importance of keeping channels
open and the dialogue alive. Multiple participants have called for fol-
low-up sessions with different experts, focusing on other case studies.

Overall, this meeting reinforced the importance of continuing dialogue
with existing participants, as well as extending the audience and our
reach with new participants. DPI remains committed to keeping dia-
logue alive during this time of uncertainty and in finding innovative
ways to use technology and understand the openings that COVID-19
can offer conflict resolution and peacebuilding.

Sonucg

Toplantida Turkiye toplumunun cesitli siyasi ve toplumsal kesimlerin-
den bir dizi sivil toplum lideri bir araya geldi. Toplanti, dinyanin COV-
ID-19 pandemisiyle mucadele ettigi bu sira disi giinlerde gerceklesti.
Katilimcilarin geribildirimleri, toplantry1 ¢cok verimli ve bilgilendirici
bulduklarini gésteriyor. Glencree Baris ve Uzlasma Merkezinden Pat
Hynes'in derinlikli sunumunu dinleyen grup, sivil toplumun Kuzey
Irlanda'daki ¢atigsma esnasinda ve sonrasinda oynadigi cesitli 6nemli
rolleri 6grendi. Sonrasinda gelen soru - cevap oturumunda ise katilim-
cilar catisma sonrasi donemde siyaset, ortak hafiza, siddetin mirasi ve
catismanin gelecegi gibi konulara odaklanarak sivil toplumun bu konu-
larda neler yapabilecegini ele aldi. ikinci oturumda ise katilimcilar
Turkiye'deki sivil toplum tGzerine konustu. Sahada calisan sivil toplum
aktorlerini sagladig: bilgiler 1s1g81nda verimli bir tartisma gerceklesti ve
cesitli tecriibeler paylasildi. Oturumun sonunda DPI''n Uzmanlar Ku-
rulu tyesi Vahap Coskun kimi degerlendirmelerde bulundu.

Resmi degerlendirmelerden aldigimiz ilk geribildirimlere gére katilim-
cilar boylesi sira disi bir dénemde bu énemli konuyu tartisma firsatini
bulmus olmaktan memnun kaldi. Pek c¢ok katilimci, Turkiye zor bir
dénemden gegse de kanallar: agik tutmanin ve diyalogu surdirmenin
onemini vurguladi. Pek cok katilimer farkli uzmanlarla bir araya gelip
diger vakalara egilerek devam toplantilar: yapilmasi gerektigini belirtti.

Toplanti, halihazirdaki katilimcilarla diyalogu strdurirken bir yan-
dan yeni katilimcilar: da dahil ederek erisimimizi arttirmanin ¢nemini
gosterdi. DPI belirsizliklerle dolu bu dénemde diyalogu siirdirmenin,
teknolojiyi yenilikci sekillerde kullanmanin ve COVID-19'un gatisma
¢ozUmiu ve baris insasi alaninda acabilecegi firsatlar: degerlendir-
menin onemine inaniyor.
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Chairman of Human Rights
Association

Deputy Head of Human
Rights Association

Board Member of the Initiative
for Rights Diyarbakir Office

Head of the Tigris Social
Research Center (DITAM)

Lecturer at Altinbas University

Katilimci Listesi

Ali Bayramoglu

Cuma Cicek

Giilseren Onang

Hakan Tahmaz

Hatem Ete
Handan Karatas
Miikrime Aval

Oral Calislar

Oztiirk Tirkdogan
Raci Bilici
Reha Ruhavioglu

Sedat Yurtdas
Prof. Dr. Sevtap Yokus

Gazeteci, )
Eski Akil Insanlar Heyeti Uyesi

Aragtirmaci

SES Esitlik, Adalet,
Kadin Platformu Kurucusu

Barig Vakfi Yoneticisi

Yildinm Beyazit Universitesi
Ogretim Uyesi

Sanliurfa Kent Konseyi
Baskan Yardimcisi

[smail Begikgi Vakfi
Yénetim Kurulu Baskani

Gazeteci (Posta Gazetesi)

Insan Haklari Dernegi
Genel Baskani

Insan Haklari Dernegi
Y6netim Kurulu Uyesi

Diyarbakir Hak Inisiyatifi
Kurucu Uyesi

DITAM Baskani

Altinbas Universitesi'nde
Ogretim Uyesi
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Prof. Dr. Ufuk Uras
Dr. Vahap Coskun

Yildiray Ogur
Arild Humlen

Dr. Avila Kilmurray
David Gorman

Eleanor Johnson

James Rizzo

Prof. Mehmet Asutay

Rajesh Rai

Lecturer at Istanbul University

Founding Member of Diyarbakir
Institute for Political and

Social Research (DISA) &
Member of WPC

Columnist at Daily Karar

Lawyer and Director, Norwegian
Bar Association’s Legal Committee

Transitional Justice Institute,
Ulster University

Head of Eurasia Programme,
Centre for Humanitarian Dialogue

Research Analyst - Eastern
Mediterranean, Foreign and
Commonwealth Office

European Commission,
Policy Officer, DG Neighbourhood
and Enlargement negotiations

Professor of Middle Eastern and
Islamic Political Economy & Finance
Durham University Business School

Lawyer; Founder, HIC & Human
Energy (Uganda) Ltd: and Former
Director, Joint Council for
Welfare of Immigrants

Prof. Dr. Ufuk Uras
Dr. Vahap Coskun

Yildiray Ogur
Arild Humlen

Dr. Avila Kilmurray
David Gorman
Eleanor Johnson

James Rizzo

Prof. Mehmet Asutay

Rajesh Rai

Istanbul Universitesi'nde
Ogretim Uyesi

DISA Yénetim Kurulu Baskani,
Akil Insanlar Heyeti Uyesi

Kése Yazan (Karar Gazetesi)

Avukat, Norveg Barosu
Hukuk Komitesi Baskani

Gegis D6nemi Adaleti Enstitisd,
Ulster Universitesi

Avrasya Programi Baskan,
Insani Diyalog Merkezi

Arastirma Analisti — Dogu Akdeniz,
Birlesik Krallik Disisleri Bakanlig

Avrupa Komisyonu Politika
Gérevlisi, Komguluk ve Genisleme
Mtizakereleri Direktorligu

Ortadogu ve [slami Politik
Ekonomi ve Finans Profesort,
Durham Universitesi [sletme Okulu

Avukat; HIC & Human Energy
(Uganda)Ltd Kurucusu;
Gd¢men Refahi

Ortak Konseyi Eski Direktort
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Sir Kieran Prendergast

Sema Kilicer

HE Sonya McGuinness

Susanne Gentz

Deniz Cebe
Eren Buglalilar

Kerim Yildiz

Yeshim Harris
Dr. Esra Elmas
David Murphy

Katya Paus

Ulpjana Ruka

Former British Ambassador to
Turkey; Senior Adviser at the Centre
for Humanitarian Dialogue &
DPI Council of Expert Member

Political Officer, Delegation of the
European Union to Turkey

Ambassador of Ireland to Turkey

Diplomatic Adviser, Europe and
Central Asia, Policy and
Humanitarian Diplomacy Division,
International Committee of the
Red Cross (ICRC)

Interpreter
Interpreter

Chief Executive Officer,
Democratic Progress Institute

Chief Operating Officer,
Democratic Progress Institute

Head of Turkey Programme,
Democratic Progress Institute

Project Officer,
Democratic Progress Institute

Programme Officer,
Turkey Programme,
Democratic Progress Institute

Programme Officer,
Democratic Progress Institute

Sir Kieran Prendergast

Sema Kilicer

HE Sonya McGuinness

Susanne Gentz

Deniz Cebe
Eren Buglalilar

Kerim Yildiz

Yeshim Harris
Dr. Esra Elmas
David Murphy

Katya Paus

Ulpjana Ruka

Ingiltere'nin eski

Trkiye Blytikelcisi,

Insani Diyalog Merkezi Kidemli
Danismani ve DPI Uzmanlar
Kurulu Uyesi

Siyasi Isler Danismani,
AB Tiirkiye Delegasyonu

Irlanda’nin Tiirkiye Bliyiikelgisi

Diplomasi Danigmani, Avrupa ve
Orta Asya, Politikalar ve Insani
Diplomasi Birimi, Uluslararasi

Kizilha¢ Komitesi (ICRC)
Terciiman
Terciiman

[cra Kurulu Baskan,
Demokratik Gelisim Enstitlisii

Operasyon Mdddird,
Demokratik Gelisim Enstitisi

Turkiye Programi Direktord,
Demokratik Gelisim Enstitiisi

Proje Sorumlusu,
Demokratik Gelisim Enstitisii

Program Gérevlisi,
Tarkiye Programi,
Demokratik Gelisim Enstitlis

Program Gérevlisi,
Demokratik Gelisim Enstitiisi
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DPI Aims and Objectives

Aims and objectives of DPIl include:

- To contribute to broadening bases and providing new platforms for
discussion on establishing a structured public dialogue on peace
and democracy building.

- To provide opportunities, in which different parties are able to draw
on comparative studies, analyse and compare various mechanisms
used to achieve positive results in similar cases.

- To create an atmosphere whereby different parties share knowledge,
ideas, concerns, suggestions and challenges facing the development
of a democratic solution in Turkey and the wider region.

- To support, and to strengthen collaboration between academics, civil
society and policy-makers.

- To identify common priorities and develop innovative approaches to
participate in and influence democracy-building.

- Promote and protect human rights regardless of race, colour, sex,
language, religion, political persuasion or other belief or opinion.

DPI aims to foster an environment in which different parties share
information, ideas, knowledge and concerns connected to the devel-
opment of democratic solutions and outcomes. Our work supports the
development of a pluralistic political arena capable of generating con-
sensus and ownership over work on key issues surrounding democrat-
ic solutions at political and local levels.

Demokratik Gelisim
Enstitdst’'ntin Amaclan
ve Hedefleri

DPI'in amaclar ve hedefleri:

- Barisin ve demokrasinin insasi Gizerine yapilandirilmis bir kamusal

diyalogun olusmast icin gerekli olan tartisma ortaminin gelistirilmesi
ve genisletilmesi.

- Farkli kesimlerin karsilastirmali calismalar vesilesiyle bir araya ge-

lerek, farkli dinya ornekleri 6zelinde benzer durumlarda olumlu
sonuglar elde etmek i¢in kullanilmis ¢esitli mekanizmalar: inceleme-
sine ve analiz etmesine olanak saglamak. Farkli kesimlerin bir araya
gelerek Tirkiye ve daha genis bir cografyada demokratik bir ¢6zi-
mun gelistirilmesine yoénelik bilgilerini, distncelerini, endiselerini,
onerilerini, kaygilarini ve karsilasilan zorluklar: paylastig bir ortam
yaratmak. Akademisyenler, sivil toplum orgitleri ve karar alicilar
arasindaki isbirliginin desteklemek ve giclendirmek.

- Ortak oncelikleri belirlemek ve demokrasi insasi strecini ve stirece

katihm etkileyecek yenilik¢i yaklasimlar gelistirmek. Din, dil, irk,
renk, cinsiyet, siyasi goris ve inan¢ farki gézetmeksizin insan hakla-
rin1 tesvik etmek ve korumak.

Demokratik Gelisim Enstitisu (DPI), Turkiye'de demokratik bir ¢ozi-
mun gelistirilmesi i¢in, farkl kesimlerin bir araya gelerek bilgilerini, fi-
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We focus on providing expertise and practical frameworks to encour-
age stronger public debates and involvements in promoting peace and
democracy building internationally. Within this context DPI aims to
contribute to the establishment of a structured public dialogue on

peace and democratic advancement, as well as to widen and create
new existing platforms for discussions on peace and democracy build-
ing. In order to achieve this we seek to encourage an environment of
inclusive, frank, structured discussions whereby different parties are
in the position to openly share knowledge, concerns and suggestions
for democracy building and strengthening across multiple levels.

DPI’s objective throughout this process is to identify common priori-
ties and develop innovative approaches to participate in and influence
the process of finding democratic solutions. DPI also aims to support
and strengthen collaboration between academics, civil society and pol-
icy-makers through its projects and output. Comparative studies of
relevant situations are seen as an effective tool for ensuring that the
mistakes of others are not repeated or perpetuated. Therefore we see
comparative analysis of models of peace and democracy building to be
central to the achievement of our aims and objectives.

kirlerini, kaygilarini ve énerilerini paylastiklar: bir ortam tesvik etmeyi
amagclamaktadir. Calismalarimiz, demokratik ¢6zimin saglanmasi icin
kilit énem tastyan konularda fikir birligine varma ve uzlasilan konulari
sahiplenme yetenegine sahip ¢ogulcu bir siyasi alanin gelistirilmesini
desteklemektedir.

Kurum olarak gi¢li bir kamusal tartismayi; barisi ve demokrasiyi
uluslararasi dizeyde gelistirmeye yonelik katilimlar: tesvik etmek icin
uzmanhiga ve pratige dayali bir bakis acisiyla hareket ediyoruz. Bu
cercevede baris ve demokratik ilerleme konusunda yapilandirilmis bir
kamusal tartismanin olusturulmasina katkida bulunmayi; baris ve de-
mokrasi insasi tartismalari igin yeni platformlar yaratmay: ve mevcut
platformlar: genisletmeyi amacliyoruz.

Bu amaglara ulasabilmenin geregi olarak, farkli kesimlerin demokrasi-
nin ingasi ve giclendirmesi icin bilgilerini, endiselerini ve ¢nerilerini
acikca paylasabilecekleri kapsayici, samimi ve yapilandirilmis tartisma
ortamini cesitli seviyelerde tesvik etmeye ¢alistyoruz. DPI olarak farkli
projelerimiz aracihigiyla akademi, sivil toplum ve karar alicilar arasin-
daki isbirligini desteklemeyi ve gliclendirmeyi de hedefliyoruz.
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Board Members
Yonetim Kurulu Uyeleri

Kerim Yildiz
(Chief Executive Officer / Icra Kurulu Baskani)

Kerim Yildiz is an expert in conflict resolution,
peacebuilding, international human rights law and

minority rights, having worked on numerous pro-

jects in these areas over his career. Yildiz has received a
number of awards, including from the Lawyers Committee for Human
Rights for his services to protect human rights and promote the rule
of law in 1996, and the Sigrid Rausing Trust’s Human Rights award for
Leadership in Indigenous and Minority Rights in 2005. Yildiz is also
a recipient of the 2011 Gruber Prize for Justice. He has also written
extensively on international humanitarian law, conflict, and various
human rights mechanisms.

Kerim Yildiz catisma ¢6zimu, barisin insasi, uluslararas: insan hak-
lart ve azinlik haklart konusunda uzman bir isimdir ve kariyeri boyun-
ca bu alanlarda ¢ok cesitli projelerde ¢alismistir. Kerim Yildiz, 1996
yithinda insan haklarinin korunmasi ve hukuk kurallarinin uygulanmast
yéniindekRi ¢abalarindan é6tirt insan Haklari Icin Avukatlar Komi-
tesi Odulti'ne, 2005'te Sigrid Rausing Trust Vakfimin Azinlik Haklari
alaninda Liderlik Odili'ne ve 2011de ise Gruber Vakfi Uluslararasi
Adalet Odulti'ne layik gérilmustir. Uluslararast insan haklart huku-
ku, insancil hukuk ve azinlik haklart konularinda énemli bir isim olan
Yildiz, uluslararasi insan haklart hukuku ve insan haklart mekanizma-
lar: tizerine ¢ok sayida yazili esere sahiptir.

~a. Nicholas Stewart QC
j‘ (Chair / Yonetim Kurulu Baskani)
y Nicholas Stewart, QC, is a barrister and Deputy High
Court Judge (Chancery and Queen’s Bench Divisions)
in the United Kingdom. He is the former Chair of the

Bar Human Rights Committee of England and Wales and
former President of the Union Internationale des Avocats. He has ap-
peared at all court levels in England and Wales, before the Privy Council
on appeals from Malaysia, Singapore, Hong Kong and the Bahamas, and

in the High Court of the Republic of Singapore and the European Court of
Human Rights. Stewart has also been the chair of the Dialogue Advisory
Group since its founding in 2008.

Tecrtibeli bir hukuk¢u olan Nick Stewart Birlesik Krallik Yiiksek Mahke-
mesi (Chancery and Queen’s Bench Birimi) ikinci hakimidir. Gegmiste In-
giltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komitesi Baskanligi (Bar Human
Rihts Committee of England and Wales) ve Uluslararast Avukatlar Birligi
(Union Internationale des Avocats) baskanligi gérevlerinde bulunmus-
tur. Ingiltere ve Galler'de gergeklesen ve Malezya, Singapur, Hong Kong,
Bahamalar, Singapur ve Avrupa Insan Haklari mahkemelerinin temyiz
konseylerinde gorts bildirdi. Stewart, 2008deki kurulusundan bu yana
Diyalog Danisma Grubunun baskanligint da ytrtittiyor.

Priscilla Hayner

Priscilla Hayner is co-founder of the International
Center for Transitional Justice and is currently on
the UN Department of Political Affairs Standby Team
of Mediation Experts. She is a global expert on truth

commissions and transitional justice initiatives and has
authored several books on these topics, including Unspeakable Truths,
which analyses truth commissions globally. Hayner has recently engaged
in the recent Colombia talks as transitional justice advisor to Norway;,
and in the 2008 Kenya negotiations as human rights advisor to former
UN Secretary-General Kofi Annan and the United Nations-African Union
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mediation team. Hayner has also worked significantly in the implemen-
tation stages following a peace agreement or transition, including Sierra
Leone in 1999 and South Sudan in 2015.

Gecis Dénemi Adaletiicin Uluslararast Merkez'in (International Center for
Transitional Justice) kurucularindan olan Priscilla Hayner, ayni zamanda
BM Kidemli Arabuluculuk Darmismanlart ERibi'ndedir. Hakikat komisyon-
lar, gecis dénemi adaleti inisiyatifleri ve mekanizmalart konusunda ktire-
sel bir uzman olan Hayner, hakikat komisyonlarini kiresel olarak analiz
eden Unspeakable Truths (Konulmayan Gergekler) da dahil olmak tizere,
alanda pek ¢ok yayina sahiptir. Hayner, yakin zamanda Kolombiya baris
gortismelerinde Norve¢'in gecis dénemi adaleti danismani olarak ve 2008
Kenya muzakerelerinde eski BM Genel Sekreteri Kofi Annan ve Birlesmis
Milletler-Afrika Birligi arabuluculuk ekibinin insan haklari danismant
olarak gorev yaprmustir. Hayner, 1999da Sierra Leone ve 2015'te Gliney
Sudan da dahil olmak tizere birgok tilkede, baris anlasmasi ve gecis son-
rast uygulamalart konularinda ¢calismalar yapmustir.

Arild Humlen

Arild Humlen is a lawyer and Director of the Nor-
wegian Bar Association’s Legal Committee. He is
widely published within a number of jurisdictions,
with emphasis on international civil law and human
rights, and he has lectured at the law faculty of several

universities in Norway. Humlen is the recipient of the Honor Prize of the

Bar Association of Oslo for his work on the rule of law and in 2015 he
was awarded the Honor Prize from the international organisation Save
the Children for his efforts to strengthen the legal rights of children.

Hukukgu olan Arild Humlen ayni zamanda Norveg Barosu Hukuk Kom-
itesi’nin direktoridur. Uluslararast medeni hukuk ve insan haklart gibi
yargt alanlart tizerine ¢ok sayida yazisi yayinlanms, Norveg'te bir dizi
hukuk faktltesinde ders vermistir. Oslo Barosu btinyesinde Siginmacilik
ve Gogmenlik Hukuku Davalart Calisma Grubu baskani olarak yaptigt
calismalardan dolayt Oslo Barosu Onur Odiilii'ne layik gérilmiistr.

Jacki Muirhead

Jacki Muirhead was appointed Chambers Adminis-

trator at Devereux Chambers, London, UK, in No-

vember 2015. Her previous roles include Practice

Director at FJ Cleveland LLP, Business Manager at
Counsels’ Chambers Limited and Deputy Advocates
Clerk at the Faculty of Advocates, UK.

Su anda Devereux Chambers isimli hukuk firmasinda st diizey yonet-
ici olarak gérev yapan Jacki Muirhead bu gérevinden énce Cleveland
Hukuk Firmasi ¢alisma direktéri, Counsel’s Chambers Limited isimli
hukukcular odasinda sef katip ve Avukatlar Faktltesi'nde (Faculty of
Advocates) pazarlama muiduri olarak ¢calismistir.

Prof. David Petrasek

Professor David Petrasek is Associate Professor at
Graduate School of Public and International Affairs,
University of Ottawa, Canada. He is a former Special
Adviser to the Secretary-General of Amnesty Inter-
national. He has worked extensively on human rights,
humanitarian and conflict resolution issues, including for Amnesty
International (1990-96), for the Office of the UN High Commissioner
for Human Rights (1997-98), for the International Council on Human
Rights Policy (1998-02) and as Director of Policy at the Centre for Hu-
manitarian Dialogue (2003-07). Petrasek has also taught international
human rights and humanitarian law courses at the Osgoode Hall Law
School at York University, Canada, the Raoul Wallenberg Institute at
Lund University, Sweden, and at Oxford University.

Kanadada Ottowa Universitesinde Uluslararas: Siyasal Iligkiler
Bélimtinde ¢gretim tyesi olarak gérev yapmaktadir. Ge¢cmiste Ul-
uslararast Af Orgttu Eski Genel Sekreterine basdanismanlik yapan
Prof. David Petrasek, uzun yillardir insan haklari, insancil hukuk ve
uyusmazliklarin ¢ézimi konularinda c¢alismalar yuriatmektedir. Bu
alanlarda 6nde gelen bir uzman ve yazardir. 1990-1996 yillart arasin-
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da Uluslararast Af Orgtiti, 1997-1998 yillart arasinda Birlesmis Mil-
letler Insan Haklart Yiiksek Komiserligi, 1998-2002 yillar: arasinda
Insan Haklart Politikast tizerine Uluslararast Konsey ve 2003-2007 yil-
lart arasinda da Insani Diyalog Merkezi'nde Politika Bélimu Direktora
olarak calismustir.

"@ Antonia Potter Prentice

Antonia Potter Prentice is currently the Director
of Alliance 2015 - a global network of humanitar-
ian and development organisations. Prentice has
extensive experience on a range of humanitarian,

development, peacemaking and peacebuilding issues
through her previous positions, including interim Senior Gender Ad-
viser to the Joint Peace Fund for Myanmar and providing technical
advice to the Office of the Special Envoy of the UN Secretary General
to the Yemen peace process. Prentice has also been involved in various
international organisations including UN Women, Dialogue Advisory
Group, and Centre for Humanitarian Dialogue. Prentice co-founded
the Athena Consortium as part of which she acts as Senior Manager
on Mediation Support, Gender and Inclusion for the Crisis Manage-
ment Initiative (CMI) and as Senior Adviser to the European Institute
for Peace (EIP).

Antonia Potter Prentice, insani yardim kuruluslarinin ve kalkinma
orgttlerinin kiresel agi olan Ittifak 2015'in direktéridir. Prentice,
Myanmar icin Ortak Baris Fonu'na gegici Kidemli Cinsiyet Danismant
ve Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Yemen Ozel Elcisi Ofisine teknik
tavsiyeler vermek de dahil olmak tlizere insancil faaliyetler, kalkinma,
baris yapma ve baris insast gibi konularda sivil toplum btinyesinde 17
yillik bir ¢calisma tecriibesine sahiptir. BM Kadinlari, Diyalog Danis-
ma Grubu ve Insani Yardim Diyalogu Merkezi gibi gesitli uluslararasi
orgtitlerde gorev yapan Prentice, kuruculart arasinda yer aldigi Ath-
ena Konsorsiyomu Arabuluculuk Destegi, Toplumsal Cinsiyet ve Kay-
nastirma i¢in Kriz Yonetimi Insiyatifinde yéneticilik ve Avrupa Barig
Enstittisti'ne (EIP) basdanismanlik yapmaktadir.

Catherine Woollard

Catherine Woollard is the current Secretary Gen-
eral for ECRE, the European Council for Refugees
and Exiles, a pan-European alliance of 96 NGOs
protecting and advancing the rights of refugees,
asylum seekers and displaced persons. Previously she

served as the Director of the Brussels Office of Independent Diplo-
mat, and from 2008 to 2014 she was the Executive Director of the
European Peacebuilding Liaison Office (EPLO) - a Brussels-based net-
work of not-for-profit organisations working on conflict prevention
and peacebuilding. She also held the positions of Director of Policy,
Communications and Comparative Learning at Conciliation Resourc-
es, Senior Programme Coordinator (South East Europe/CIS/Turkey) at
Transparency International and Europe/Central Asia Programme Co-
ordinator at Minority Rights Group International. Woollard has addi-
tionally worked as a consultant advising governments on anti-corrup-
tion and governance reform, as a lecturer in political science, teaching
and researching on the EU and international politics, and for the UK
civil service.

Catherine Woollard, Avrupa Miilteci ve Sturgtnler Konseyi (ECRE)
Genel Sekreteridir. ECRE, Avrupa ulkelerinin ittifakina dayali ve ul-
uslararast koruma alaninda calisan yaklasik 96 sivil toplum kuru-
lusunun tye oldugu bir agdir. Gegmiste Bagimsiz Diplomatlar Gru-
bu'nun Briiksel Ofis Direktéri olarak c¢alisan Woollard 2008-2014
yillart arasinda catismanin énlenmesi ve barisin insaast Uzerine
calisan sivil toplum kuruluslarinin olusturdugu bir ag olan Avrupa
Baris Insaast Irtibat Biirosu'nun direktérd olarak gérev yapmustir.
Conciliation Resourcesda Siyaset, Iletisim ve Karsilastirmali Ogrenme
Birimi Direktért, Transparency Internationalda Gineydogu Avrupa
ve Tlrkiye Kidemli Program Koordinatoért, Minority Rights Groupda
Avrupa ve Orta Asya Program Koordinatéri olarak gérev yapmustir.
Hiiktimetlere yolsuzluk konusunda danismanlik hizmeti vermis, akad-
emisyen olarak Birlesik Krallik'taki kamu kurumu ¢alisanlarina siyaset
bilimi, AB Uzerine egitim ve arastirma ve uluslararast politika alan-
larinda dersler vermistir.
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Council of Experts
Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Bertie Ahern
Bertie Ahern is the former Taoiseach (Prime Minis-
ter) of Ireland, a position to which he was elected
following numerous Ministerial appointments as

well as that of Deputy Prime Minister. A defining

moment of Mr Ahern’s three terms in office as Taoise-
ach was the successful negotiation of the Good Friday Agreement in
April 1998. Mr Ahern held the Presidency of the European Council in
2004, presiding over the historic enlargement of the EU to 27 member
states. Since leaving Government in 2008 Mr Ahern has dedicated his
time to conflict resolution and is actively involved with many groups
around the world. Current roles include Co-Chair of The Inter Action
Council; Member of the Clinton Global Initiative; Member of the In-
ternational Group dealing with the conflict in the Basque Country;
Honorary Adjunct Professor of Mediation and Conflict Intervention in
NUI Maynooth; Member of the Kennedy Institute of NUI Maynooth;
Member of the Institute for Cultural Diplomacy, Berlin; Member of
the Varkey Gems Foundation Advisory Board; Member of Crisis Man-
agement Initiative; Member of the World Economic Forum Agenda
Council on Negotiation and Conflict Resolution; Member of the IMAN
Foundation; Advisor to the Legislative Leadership Institute Academy
of Foreign Affairs; Senior Advisor to the International Advisory Coun-
cil to the Harvard International Negotiation Programme; and Director
of Co-operation Ireland.

Tecriibeli bir siyasetc¢i olan Bertie Ahern bir dizi bakanlik gérevinden
sonra Irlanda Cumhuriyeti Basbakani olarak gérev yapmustir. Bertie
Ahern’in basbakanlik yaptigi dénemdeki en belirleyici gelisme 1998
yilinin Nisan ayinda Hayirli Cuma Anlasmast’yla sonuglanan baris gé-
rismesi muzakerelerinin baslatilmast olmustur. Ahern, 2004 yilinda

Avrupa Konseyi baskanhgt gérevini ytritirken Avrupa Birligi'nin tye
tilke sayisinin 27'ye ¢iktigi tarihsel siirecte payt olan en énemli isimler-
den biri olmustur. 2008 yilinda aktif siyasetten cekilen Bertie Ahern
o tarihten bu yana bittin zamanin ¢atisma ¢ézimi ¢alismalarina
ayirmakta ve bu amacla pek ¢ok grupla temaslarda bulunmaktadir.
Ahern’in hali hazirda sahip oldugu tnvanlar sunlardir: The Inter Ac-
tion Council Esbaskanlgi, Clinton Kiresel Insiyatifi Uyeligi, Bask Ul-
kesindeki Catisma Uzerine Calisma Yuriten Uluslararast Grup Uyeli-
§i, irlanda Ulusal Universitesi Arabuluculuk ve Catismaya Miidahale
Bolimu Fahri Profesérliigi, Berlin Kiltirel Diplomasi Enstittisu Uyeli-
gi, Varkey Gems Vakfi Darusma Kurulu Uyeligi, Kriz Idaresi Inisiyatifi
Uyeligi, Diinya Ekonomik Forumu Muzakere ve Catisma ¢6zumu Foru-
mu Konsey Uyeligi, Harvard Uluslararast Miizakere Programi Ulusla-
rarast Danismanlar Konseyi Basdanismani.

Dermot Ahern
Dermot Ahern is a former Irish Member of Parlia-
ment and Government Minister and was a key fig-
ure for more than 20 years in the Irish peace pro-

cess, including in negotiations for the Good Friday

Agreement and the St Andrews Agreement. He also
has extensive experience at the EU Council level, including as a key
negotiator and signatory to the Constitutional and Lisbon Treaties. In
2005, he was appointed by the then UN Secretary General Kofi An-
nan, to be a Special Envoy on the issue of UN Reform.

Gegmiste Irlanda Parlamentosu milletvekilliji ve kabinede bakanlik
gérevlerinde bulunan Dermot Ahern, 20 yildan fazla bir stre Irlan-
da baris stirecinde anahtar bir rol oynamistir ve bu stire icinde Bel-
fast Anlasmast (Haywrli Cuma Anlasmast) ve St. Andrews Anlasmast
icin yapilan miizakerelere dahil olmustur. AB Konseyi seviyesinde de
onemli tecrubeleri olan Ahern, AB Anayasast ve Lizbon Antlasmalart
stirecinde de 6énemli bir arabulucu ve imzact olmustur. 2005 yilinda
dénemin Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Kofi Annan tarafindan BM
Reformu konusunda 6zel temsilci olarak atanmustir.
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Prof. Dr. Aslan Asan

Professor Dr. Askin Asan is an executive board
member of the Maarif Foundation, a member of
Turkey’s Democracy Platform, and a faculty mem-

ber at Istanbul Ticaret University. Elected as a

Member of the Turkish Grand National Assembly from
Ankara, Prof. Dr. Asan served as a vice president of the Parliamentary
Assembly of the Mediterranean and was a member of the Turkish Del-
egation of the Parliamentary Union of the Organisation of the Islamic
Conference during her time in parliamentary office. She is a former
Deputy Minister of Family and Social Policies (2011-2014) and was
Rector of Avrasya University in Trabzon between 2014-2017.

Maarif Vakfit Mitevelli Heyeti tiyesi ve Ttirkiye Demokrasi Platformu
kurucu tyesi olan Askin Asan, 23. Dénem’de Ankara Milletvekili olarak
Parlamentoda gérev yapti. TBMM'de Akdeniz Parlamenter Asamblesi
(APA) Tirk Grubu Baskani, Milli EGitim, Genclik ve Spor Komisyonu ve
IKOPAB Tirk Grubu Uyesi oldu. 2011-2014 Yillart arasinda Aile ve Sos-
yal Politikalar Bakanhg: Bakan Yardimcist gérevini ytrttti. 2014-2017
yillart arasinda Avrasya Universitesinin rektorlugand yapan Asan, su
an Istanbul Ticaret Universitesi 6gretim tyesidir.

Prof. Dr. Mehmet Asutay

Profressor Dr. Mehmet Asutay is a Professor of
Middle Eastern and Islamic Political Economy &

Finance at the Durham University Business School,

UK. He researches, teaches and supervises research on
Islamic political economy and finance, Middle Eastern economic devel-
opment and finance, the political economy of the Middle East, includ-
ing Turkish and Kurdish political economies. He is the Director of the
Durham Centre for Islamic Economics and Finance and the Managing
Editor of the Review of Islamic Economics, as well as Associate Editor
of the American Journal of Islamic Social Science. He is the Honorary
Treasurer of the BRISMES (British Society for Middle Eastern Studies);
and of the IAIE (International Association for Islamic Economics).

Dr. Mehmet Asutay, Ingilteredeki Durham Universitesi'nin Isletme Fa-
Riltesi'nde Ortadogu’'nun Islami Siyasal ERonomisi ve Finanst alaninda
profesor olarak gérev yapmaktadir. Asutay Tirk ve Kirt siyasal eko-
nomisi, Islami siyasal ekonomi, ve Ortadogu'da siyasal ekonomi ko-
nularinda dersler vermekte, arastirmalar yapmakta ve yapilan aras-
tirmalara danismanlik yapmaktadir.

Ali Bayramoglu

Ali Bayramoglu is a writer and political commenta-
tor. Since 1994, he has contributed as a columnist
for a variety of newspapers. He is currently a col-

umnist for Al-Monitor. He is a member of the for-
mer Wise Persons Committee in Turkey, established by
then-Prime Minister Erdogan.

Yazar ve siyaset yorumcusu olan Ali Bayramoglu uzun yillar ginlik
yayinlanan Yeni Safak gazetesinde kdse yazarligi yapmistir. Recep
Tayyip Erdoganin basbakanhgt déneminde olusturulan Akil Insanlar
Heyetinde yer almustir. Bayramoglu kése yazilarina su an Al-Moni-
tor’de devam etmektedir.

Prof. Christine Bell

Professor Christine Bell is a legal expert based in
Edinburgh, Scotland. She is Professor of Constitu-
tional Law and Assistant Principal (Global Justice)

at the University of Edinburgh, Co-director of the

Global Justice Academy, and a member of the Brit-
ish Academy. She was chairperson of the Belfast-based human rights
organization, the Committee on the Administration of Justice, from
1995-7, and a founder member of the Northern Ireland Human Rights
Commission established under the terms of the Belfast Agreement. In
1999 she was a member of the European Commission’s Committee of
Experts on Fundamental Rights. She is an expert on transitional jus-
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tice, peace negotiations, constitutional law and human rights law. She
regularly conducts training on these topics for diplomats, mediators
and lawyers, has been involved as a legal advisor in a number of peace
negotiations, and acted as an expert in transitional justice for the UN
Secretary-General, the Office of the High Commissioner for Human
Rights, and UNIFEM.

Iskogya’min baskenti Edinburgh’ta faaliyet ytirtiten bir hukuk¢udur. Edin-
burgh Universitesinde Anayasa hukuku profeséra olarak ve ayni tni-
versite bunyesindeki Kiiresel Adalet Projesinde Mudtr yardimcist olarak
gérev yapmaktadir. Ingiliz Akademisi tiyesi de olan Bell, 1995-1997 yillari
arasinda Belfast merkezli Insan Haklart 6érgtiti Adalet Idaresi Komisyo-
nu baskan ve Belfast Anlasmast sartlar: gergevesinde kurulan Kuzey Ir-
landa Insan Haklart Komisyonu kurucu tiyesi olarak gérev yapti. 1999da
ise Avrupa Komisyonu Temel Haklar Uzmanlar Komitesi Uyeliginde bu-
lundu.Temel uzmanlik alanlar: Gegis Dénemi Adaleti, Baris Mtzakereleri,
Anayasa Hukuku ve Insan Haklart olan Prof. Bell, ayni zamanda bu ko-
nularda diplomat, arabulucu ve hukukculara egitim vermekte, BM Ge-
nel Sekreterligi, Insan Haklar: Yitksek Komiserligi Ofisi ve UNIFEM'in de
dahil oldugu kurumlarda hukuk danismanu olarak gérev yapmaktadir.

Cengiz Candar

Cengiz Candar is currently a columnist for Al-Mon-
itor, a widely respected online magazine that pro-
vides analysis on Turkey and the Middle East. He

is a former war correspondent and an expert on the

Middle East. He served as a special adviser to the for-
mer Turkish president, Turgut Ozal. Cengiz Candar is a Distinguished
Visiting Scholar at the Stockholm University Institute for Turkish
Studies (SUITS).

Kidemli bir gazeteci ve Rdse yazart olan Candar uzun yillar Radikal
gazetesi icin Rose yazarligt yapmistir. Al Monitor haber sitesinde Rése
yazarhgr yapmaktadir. Ortadogu konusunda énemli bir uzman olan
Candar, bir dénem savas muhabiri olarak ¢alismis veTurkiye eski
Cumhurbaskant merhum Turgut Ozala ézel danismanlik yapmistir.

Andy Carl

Andy Carl is an independent expert on conflict
resolution and public participation in peace pro-
cesses. He believes that building peace is not an
act of charity but an act of justice. He co-founded
and was Executive Director of Conciliation Resourc-

es. Previously, he was the first Programme Director with International
Alert. He is currently an Honorary Fellow of Practice at the School of
Law, University of Edinburgh. He serves as an adviser to a number
of peacebuilding initiatives including the Inclusive Peace and Transi-
tion Initiative at the Graduate Institute in Geneva, the Legal Tools for
Peace-Making Project in Cambridge, and the Oxford Research Group,
London.

Andy Carl ¢catisma ¢6ézimt ve baris stireclerine kamusal katilimin sag-
lanmast tzerine ¢calisan bagimsiz bir uzmandir. Barisin insaasinin bir
hayirseverlik faaliyetinden ziyade adaletin yerine getirilmesi ¢abast
olduguna inanan Carl, ¢catisma Cézimu alaninda ¢alisan etkili kurum-
lardan biri olan Conciliation Resources’un kurucularindan biridir. Bir
dénem Uluslararast Uyart (International Alert) isimli kurumda Prog-
ram Direktéri olarak gérev yapan Carl, halen Edinburgh Universite-
si Hukuk Fakiiltesi btnyesinde Fahri Bilim Kurulu Uyesi olarak gérev
yapmaktadir. Baris insast tizerine ¢alisan Cenevre Mezunlar Insiyatifi
bunyesindeki Baris ve Gegis Dénemi Inisiyatifi, Cambridge’te ytritilen
Barisin Insast icin Yasal Araclar Projesi ve Londrada faaliyet ytirtten
Oxford Arastirma Grubu gibi bir dizi kurum ve olusuma danismanlik
yapmaya devam etmektedir.

Dr. Vahap Coskun

Dr. Vahap Coskun is a Professor of Law at Univer-
sity of Dicle in Diyarbakir where he also completed

his bachelor’s and master’s degrees in law. Coskun

received his PhD from Ankara University Faculty of
Law. He has written for Serbestiyet and Kurdistan24 online newspa-
per. He has published books on human rights, constitutional law, po-
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litical theory and social peace. Coskun was a member of the former

Wise Persons Commission in Turkey (Central Anatolian Region).

Dr. Vahap Cogkun Diyarbakirda, Dicle Universitesi HukRuk Faktiltesin-
de égretim uyesidir. Lisans ve lisansistu egitimini Dicle Universite-
sinde tamamladiktan sonra Ankara Universitesinde Hukuk Doktoru
tamamlamustir. Serbestiyet ve Kurdistan 24 online gazetesinde makale
yazan Coskun, insan haklari, anayasa hukuku, siyasal teori ve top-
lumsal baris konulu kitaplar yayinlamistir. Coskun, Akil Insanlar Ko-
misyonu’nun I¢ Anadolu bélgesi tyesiydi.

Aysegiil Dogan
Aysegul Dogan is a journalist who has conducted

interviews, created news files and programmes for
independent news platforms. She studied at the

Faculty of Cultural Mediation and Communications

at Metz University, and Paris School of Journalism. As
a student, she worked at the Ankara bureau of Agence-France Presse
(AFP), the Paris bureau of Courier International and at the Kurdish
service of The Voice of America. She worked as a programme creator
at Radyo Ekin, and as a translator-journalist for the Turkish edition of
Le Monde Diplomatique. She was a lecturer at the Kurdology depart-
ment of National Institute of Oriental Languages and Civilizations in
Paris. She worked on political communications for a long time. From
its establishment in 2011 to its closure in 2016, she worked as a pro-
grammes coordinator at IMC TV. She prepared and presented the pro-
gramme “Gindem Muzakere” on the same channel.

Bagimsiz haber platformlarina ézel réportaj, haber dosyast ve prog-
ramlar hazirlayan gazeteci Aysegil Dogan; Metz Universitesi Med-
yasyon Kiilttirel ve iletisim Faktiltesi'nin ardindan egitimine Paris Yuk-
sek Gazetecilik Okulu'nda devam etti. Okul yillarinda, Fransiz Haber
Ajansi-AFP'nin Ankara, Courrier International’in Paris btirosunda ve
Amerika’nin Sesi Kirtce servisinde gazeteciliji deneyimledi. Radyo
Ekinde programci, Le Monde Diplomatique Tirkgede ¢evirmen gaze-
teci olarak calisti. Paris’te yasadigi stire icinde Dogu Dilleri ve Me-

deniyetleri Enstitiisti Kirdoloji bélimiinde okutmanlik yapti. Uzunca
bir stire siyaset iletisimi ile ilgilendi. 2011de kurulan IMC TV 2016da
kRapatilana dek; program koordinatéri olarak calisti. Ayni kanalda
“Gundem Mtizakere” programint hazirlad: ve sundu. Halen tilkesindeki
pek cok meslektast gibi etik ilkelere bagli; bagimsiz bir gazeteci olarak
calisma arays, istek ve heyecanint koruyor.

Prof. Dr. Fazil Hiisni Erdem

Dr. Fazil Husnu Erdem is Professor of Constitution-
al Law and Head of the Department of Constitu-
tional Law at Dicle University, Diyarbakir. In 2007,

Erdem was a member of the commission which was

established to draft a new constitution to replace the
Constitution of 1982 which was introduced following the coup detat
of 1980. Erdem was a member of the Wise Persons Committee in Tur-
key, established by then Prime Minister Erdogan, in the team that was
responsible for the South-eastern Anatolia Region.

Fazil Hisnt Erdem Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi Anayasa Hu-
kRuku Anabilim Dalt Baskanidir. 2007de, 1980 darbesinin takiben yu-
rarltige giren 1982 darbe anayasasint degistirmek tizere kurulan yeni
anayasa hazirlama komisyonunda yer almistir. Erdem, 2013de Ttrkiye
Cumbhuriyeti Hiikiimeti tarafindan Demokratik agilim ve ¢6zim streci
kapsaminda olusturulan Akil Insanlar Heyeti tiyesidir.

<. Prof. Dr. Salomoén Lerner Febres

Professor Dr. Salomén Lerner Febres holds a PhD
in Philosophy from Université Catholique de Lou-
vain. He is Executive President of the Center for

Democracy and Human Rights and Professor and

Rector Emeritus of Pontifical Catholic University of

Peru. He is former President of the Truth and Reconciliation Commis-
sion of Peru. Prof. Lerner has given many talks and speeches about the
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role and the nature of university, the problems of scholar research in

higher education and about ethics and public culture. Furthermore, he
has participated in numerous conferences in Peru and other countries
about violence and pacification. In addition, he has been a speaker
and panellist in multiple workshops and symposiums about the work
and findings of the Truth and Reconciliation Commission of Peru. He
has received several honorary doctorates as well as numerous rec-
ognitions and distinctions of governments and international human
rights institutions.

Prof. Salomon felsefe alanindaki doktora egitimini BelcikadakiUniver-
sité Catholique de Louvainde tamamlamustir. Perudaki Pontifical Cat-
holic Universitesi'nin onursal rektéri sifatini tastyan Prof. Salomon Ler-
ner Febres, ayni Universite biinyesindeki Demokrasi ve Insan Haklari
Merkezi'nin de baskanligint yapmaktadir. Peru Hakikat ve Uzlasma Ko-
misyonu eski baskanidir. Universitenin rolt ve dogasi, akademik ¢alis-
malarda karsilasilan zorluklar, etik ve kamu Rulttrd konulu cok sayida
konusma yapmuis, siddet ve pasifizm konusunda Peru basta olmak tizere
pek cok tilkede yapilan konferanslara konusmact olarak katilmstir.

Prof. Mervyn Frost

Professor Mervyn Frost teaches International Re-
lations, and was former Head of the Department
of War Studies, at King’s College London, UK. He
was previously Chair of Politics at the University of

Natal, Durban, South Africa and was President of the
South African Political Studies Association. He currently sits on the
editorial boards of International Political Sociology and the Journal
of International Political Theory, among others. He is an expert on
human rights in international relations, humanitarian intervention,
justice in world politics, democratising global governance, the just war
tradition in an era of New Wars, and ethics in a globalising world.

Londradaki King’s College’in Savas Calismalart bélimiinin baskan-
ligint yapmaktadir. Daha énce Gliney Afrikamin Durban sehrindeki
Natal Universiteside Siyaset Bilimi boliimtintn baskanligint yapmustir.

Guney Afrika Siyaset Calismalar: Enstitiisi Baskanligi gérevinde de
bulunan Profesér Frost, Insan Haklart ve Uluslararast iligkiler, Insan-
cil Miidahale, Diinya Siyasetinde Adalet, Kiiresel Yonetimin Demokra-
tiklestirilmesi, Yeni Savaslar Déneminde Adil Savas Gelenegi ve Kiire-
sellesen Diinyada Etik gibi Ronularda uzman bir isimdir.

Martin Griffiths

Martin Griffiths is a senior international mediator
and currently the UN’s Envoy to Yemen. From 1999
~/ to 2010 he was the founding Director of the Cen-
tre for Humanitarian Dialogue in Geneva where he

specialised in developing political dialogue between
governments and insurgents in a range of countries across Asia, Afri-
ca and Europe. He is a co-founder of Inter Mediate, a London based
NGO devoted to conflict resolution, and has worked for international
organisations including UNICEF, Save the Children, Action Aid, and
the European Institite of Peace. Griffiths has also worked in the British
Diplomatic Service and for the UN, including as Director of the De-
partment of Humanitarian Affairs (Geneva), Deputy to the Emergency
Relief Coordinator (New York), Regional Humanitarian Coordinator
for the Great Lakes, Regional Coordinator in the Balkans and Deputy
Head of the Supervisory Mission in Syria (UNSMIS).

Ust dtizeyde uluslararast bir arabulucu olan Martin Griffiths, ulusla-
rarast bir arabulucudur ve yakin zamanda BM Yemen Ozel Temsilcisi
olarak atanmustir. Asya, Afrika ve Avrupa kitalarindaki cesitli tilkeler-
de htikiimetler ile isyanct gruplar arasinda siyasal diyalog gelistirilme-
si tizerine ¢alisan Cenevredeki Insani Diyalog Merkezi'nin (Centre for
Humanitarian Dialogue) kurucu direktéri olan Martin Griffiths 1999-
2010 yillart arasinda bu gérevi stirdirmusttr. Catisma ¢ézim tizerine
calisan Londra merkezli Inter Mediate’in kuruculart arasinda bulunan
Griffiths, UNICEF, Save the Children ve Action Aid isimli uluslararast
kurumlarda da gérev yapmstir. Ingiltere Diplomasi Servisindeki hiz-
metlerinin yani sira Birlesmis Milletler btinyesinde Cenevre Ofisi'nde
Insani Faaliyetler Bélimi'nde yénetici, New York ofisinde Acil Yardim
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Koordinatért yardimciligi, Biytk Géller (Great Lakes) bélgesinde In-
sani Yardim Koordinatérd, Balkanlarda BM Bélgesel Koordinatori ve
BM eski Genel Sekreteri Kofi Annan’in BM ve Arap Birligi adina Suriye
ozel temsilciligi yaptigi dénemde kendisine bas danismanlik yapmustir.

Kezban Hatemi

Kezban Hatemi holds an LL.B. from Istanbul Univer-
sity and is registered with the Istanbul Bar Associ-

ation. She has worked as a self employed lawyer, as

well as Turkey’s National Commission to UNESCO and
a campaigner and advocate during the Bosnian War. She was involved
in drafting the Turkish Civil Code and Law of Foundations as well as in
preparing the legal groundwork for the chapters on Religious Freedoms
and Minorities and Community Foundations within the Framework Law
of Harmonization prepared by Turkey in preparation for EU accession.
She has published articles on women'’s, minority groups, children, ani-
mals and human rights and the fight against drugs. She is a member of
the former Wise Persons Committee in Turkey, established by then Prime
Minister Erdogan, and sits on the Board of Trustees of the Technical Uni-
versity and the Darulacaze Foundation.

Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesinden mezun olduktan sonra is-
tanbul Barosuna kayith olarak avukatlik yapmaya baslamistir. Serbest
avukatlik yapmanin yan sira UNESCO Ttrkiye Milli Komisyonu'nda hu-
kukcu olarak gérev yapmis, Bosna savast sirasinda strdurtlen savas
karsitt kampanyalarda aktif olarak yer almustir. Ttrkiye'nin Avrupa Bir-
ligine tyelik stireci geregi hazirlanan Uyum Yasalart Cerceve Yasasinin
Dini Ozgurliikler, Azinliklar ve Vakiflar ile ilgili b6limlerine iliskin hukuki
calismalarda yer almus, Tiirk Ceza Kanunu ve Vakiflar Kanunu'nun tas-
laklarinin hazirlanmasinda gérev almistir. Insan haklary, kadin haklart,
azinlik haklar, ¢ocuk haklari, hayvan haklart ve uyusturucu ile mica-
dele konularinda ¢ok sayida yazili eseri vardir. Recep Tayyip Erdogan’in
basbakanlig: déneminde olusturulan Akil insanlar Heyetinde yer almistir.
Bunun yanu sira Istanbul Universitesi ile Dartlacaze Vakfi Mitevelli he-
yetlerinde gorev yapmaktadir.

Dr. Edel Hughes

Dr. Edel Hughes is a Senior Lecturer in Law at Mid-
dlesex University. Prior to joining Middlesex Univer-
sity, Dr Hughes was a Senior Lecturer in Law at the

University of East London and a Lecturer in Law and

the University of Limerick. She was awarded an LL.M. and
a PhD in International Human Rights Law from the National University of
Ireland, Galway, in 2003 and 2009, respectively. Her research interests
are in the areas of international human rights law, public international
law, and conflict transformation, with a regional interest in Turkey and
the Middle East. She has published widely on these areas.

Dr. Edel Hughes, Middlesex Universitesi Hukuk Fakiiltesinde Ridem-
li 6gretim tyesidir. Daha énce Dogu Londra Universitesi Hukuk Fa-
kuiltesi ve Limerick Universitesinde gérev yapan Hughes, doktorasin
2003-2009 yillart arasinda Irlanda Ulusal Universitesinde Uluslara-
rast Insan Haklart Hukuku alaninda tamamlamustir. Hughes'un bir¢ok
yaytunin da bulundugu ¢alisma alanlart i¢inde, Orta Dogu'yu ve Tir-
Riye’yi de kapsayan sekilde, uluslararast insan haklar: hukuku, ulusla-
rarast kamu hukuku ve ¢atisma ¢éziimi yer almaktadir.

Kadir inanir

Kadir inanir was born in 1949 Fatsa, Ordu. He is an
acclaimed actor and director, and has starred in well

over a hundred films. He has won several awards for

his work in Turkish cinema. He graduated from Marmara
University Faculty of Communication. In 2013 he became a member of the
Wise Persons Committee for the Mediterranean region.

Unlii oyuncu ve yénetmen Kadir inanir, 100’i askin filmde rol almis ve
Ttirk sinemasina katkilarindan dolayt pek ¢ok édiile layik gériismusttir.
1949 senesinde Ordu, Fatsada dogan Inamir, Marmara Universitesi ileti-
sim Fakdiltesi Radyo-Televizyon Bélimtinden mezun olmustur. 2013 sene-
sinde baris strecini yénetmek amactyla kurulan Akil insanlar Heyetine
Akdeniz Bolgesi temsilcisi olarak girmistir.
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Prof. Dr. Ahmet insel

Professor Ahmet Insel is a former faculty member
of Galatasaray University in Istanbul, Turkey and
Paris 1 Panthéon Sorbonne University, France. He

is Managing Editor of the Turkish editing house, II-

etisim, and member of the editorial board of monthly
review, Birikim. He is a regular columnist at Cumhuriyet newspaper
and an author who published several books and articles in both Turk-
ish and French.

Iletisim Yayinlart Yayin Kurulu Koordinatérlagint ytriaten Ahmet In-
sel, Galatasaray Universitesi ve Paris 1 Panthéon-Sorbonne Univer-
sitesi'nde 6gretim tyesi olarak gérev yaprmustir. Birikim Dergisi yayin
kolektifi tiyesi ve Cumhuriyet Gazetesinde kése yazaridir. Ttirkce ve
Fransizca olmak lizere ¢ok sayida kitabi ve makalesi bulunmaktadir.

Avila Kilmurray

Avila Kilmurray is a founding member of the
Northern Ireland Women'’s Coalition. She was part
of the Coalition’s negotiating team for the Good

Friday Agreement and has written extensively on
community action, the women’s movement and conflict
transformation. She serves as an adviser on the Ireland Committee of
the Joseph Rowntree Charitable Trust as well as a board member of
Conciliation Resources (UK) and the Institute for British Irish Stud-
ies. She was the first Women’s Officer for the Transport & General
Workers Union for Ireland (1990-1994) and from 1994-2014 she was
Director of the Community Foundation for Northern Ireland, manag-
ing EU PEACE funding for the re-integration of political ex-prisoners
in Northern Ireland as well as support for community-based peace
building. She is a recipient of the Raymond Georis Prize for Innovative
Philanthropy through the European Foundation Centre. Kilmurrary is
working as a consultant with The Social Change Initiative to support
work with the Migrant Learning Exchange Programme and learning
on peace building.

Avila Kilmurray, Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonu’nun kurucusudur ve
bu siyasi partinin temsilcilerinden biri olarak Hayirli Cuma Anlasmast

muzaRerelerine katilmistir. Toplumsal tepki, kadin hareketi ve c¢atis-
manin doéntisimi gibi konularda ¢ok sayida yazili eseri vardir. Birle-
sik Krallik ve irlanda'da aralarinda Conciliation Resources (Uzlasma
Kaynaklari), the Global Fund for Community Foundations (Toplumsal
Vakiflar i¢in Kiirsel Fon) , Conflict Resolution Services Ireland (Irlanda
Catisma Coézumi Hizmetleri) ve the Institute for British Irish Studies
(Britanya ve Irlanda ¢alismalart Enstittsu) isimli kurumlarda yoénetim
Rurulu tyesi olarak gérev yapmaktadir. 1990-94 yillar: arasinda Ula-
sim ve Genel Isciler Sendikasinda Kadinlardan Sorumlu Yénetici ola-
rak calismis ve bu gorevi yerine getiren ilk kadin olmustur. 1994-2014
ytillari arasinda Kuzey Irlanda Toplum Vakfimin direktérligand yapmis
ve bu goérevi sirasinda eski siyasi mahkumlarin yeniden entegrasyo-
nu ile barisin toplumsal zeminde yeniden insasina dair Avrupa Birligi
fonlarinin idaresini ytratmustir. Avrupa Vakiflar Merkezi tarafindan
verilen Yenilik¢i Hayirseverler Raymond Georis Odiili’'ntin de sahibidir.

Prof. Ram Manikkalingam

Professor Ram Manikkalingam is founder and di-
rector of the Dialogue Advisory Group, an inde-
pendent organisation that facilitates political di-
alogue to reduce violence. He is a member of the

Special Presidential Task Force on Reconciliation in
Sri Lanka and teaches politics at the University of Amsterdam. Pre-
viously, he was a Senior Advisor on the Sri Lankan peace process to
then President Kumaratunga. He has served as an advisor with Am-
bassador rank at the Sri Lanka Mission to the United Nations in New
York and prior to that he was an advisor on International Security to
the Rockefeller Foundation. He is an expert on issues pertaining to
conflict, multiculturalism and democracy, and has authored multiple
works on these topics. He is a founding board member of the Laksham
Kadirgamar Institute for Strategic Studies and International Relations,
Colombo, Sri Lanka.
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Amsterdam Universitesi Siyaset Bilimi Bélimi'nde misafir Profesér

olarak gérev yapmaktadir. Sri Lanka devlet baskanina baris streci
icin damismanlik yaprmstir. Danismanlik gérevini hala stirdtirmekte-
dir. Uzmanlk alanlart arasinda ¢atisma, ¢okkultirliliik, demokrasi
gibi konular bulunan Prof. Ram Manikkalingam, Sri Lankadaki Laks-
ham Kadirgamar Stratejik Calismalar ve Uluslararast Iliskiler Enstiti-
si’'nin kurucu tyesi ve yénetim kurulu tyesidir.

Bejan Matur

Bejan Matur is a renowned Turkey-based author
and poet. She has published ten works of poetry
and prose. In her writing she focuses mainly on

Kurdish politics, the Armenian issue, minority is-

sues, prison literature and women’s rights. She has
won several literary prizes and her work has been translated into over
28 languages. She was formerly Director of the Diyarbakir Cultural
Art Foundation (DKSV). She is a columnist for the Daily Zaman, and
occasionally for the English version, Today’s Zaman.

Ttrkiye’nin 6nde gelen sair ve yazarlarindan biridir. Siir ve gazeteci-
lik alaninda yayimlanmus 10 kitabt bulunmaktadir. 2012 yilimin basina
kadar yazdigi diizenli Rése yazilarinda Kirt siyaseti, Ermeni sorunu,
gtindelik siyaset, azinlik sorunlari, cezaevi yazilart ve kadin sorunu
gibi konulart islemistir. Yapitlar: 28 degisik dile cevrilen Matur, ¢ok
sayida edebiyat 6dult sahibidir. Diyarbakir Kiltiir ve Sanat Vakfi Ku-
rucu Baskanligi gérevinde bulunmustur.

Prof. Monica McWilliams

Professor Monica McWilliams teaches in the Transi-
tional Justice Institute at Ulster University in North-
ern Ireland. She currently serves on a three-person

panel established by the Northern Ireland government
to make recommendations on the disbandment of paramilitary organi-

sations in Northern Ireland. During the Northern Ireland peace process,

Prof. McWilliams co-founded the Northern Ireland Women’s Coalition
political party and was elected as a delegate to the Multi-Party Peace
Negotiations, which took place in 1996 to 1998. She was also elected to
serve as a member of the Northern Ireland Legislative Assembly from
1998 to 2003. Prof. McWilliams is a signatory of the Belfast/Good Friday
Agreement and has chaired the Implementation Committee on Human
Rights on behalf of the British and Irish governments. For her role in de-
livering the peace agreement in Northern Ireland, Prof. McWilliams was
one recipient of the John F. Kennedy Leadership and Courage Award.

Prof. Monica McWilliams, Ulster Universitesindeki Gegis Dénemi Ada-
leti Enstitiisi’'ne baglh Kadin Calismalart Bolimii’'nde 6gretim tyesidir.
2005- 2011 yillart arasinda Kuzey Irlanda insan Haklart Komisyonu
Komiseri olarak Kuzey Irlanda Haklar Beyannamesi icin tavsiyeler ha-
zirlamaktan sorumlu olarak gérev yapmistir. Kuzey Irlanda Kadin Ko-
alisyonu’'nun kurucularindan olan Prof. McWilliams 1998 yilinda Bel-
fast (Haywrli Cuma) Baris Anlasmastnin imzalanmasiyla sonuglanan
Cok Partili Baris Goriismeleri'nde yer almustir.

Hanne Melfald

Hanne Melfald worked with the Norwegian Minis-
try of Foreign Affairs for eight years including as
the Senior Adviser to the Secretariat of the Foreign
Minister of Norway before she became a Project

Manager in HD’s Eurasia office in 2015. She previous-
ly worked for the United Nations for six years including two years
with the United Nations Assistance Mission in Afghanistan as Special
Assistant to the Special Representative of the Secretary-General. She
has also worked for the United Nations Office for the Coordination of
Humanitarian Affairs in Nepal and Geneva, as well as for the Norwe-
gian Refugee Council and the Norwegian Directorate of Immigration.
Melfald has a degree in International Relations from the University of
Bergen and the University of California, Santa Barbara, as well as a
Master’s degree in Political Science from the University of Oslo.
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Hanne Melfald, basdanismanlik dahil olmak tizere 8 yil boyunca Nor-

vec¢ Disisleri Bakanhgt btinyesinde cesitli gérevierde bulunmus, 2015
yilindan itibaren Insani Diyalog icin Merkez isimli kurumun Avras-
ya biriminde Proje Mudturi olarak ¢calismaya baslamistir. Gegmiste
Birlesmis Milletler biinyesinde gérev almis, bu gorevi sirasinda 2 yil
boyunca Birlesmis Milletler'in Afganistan Yardim Misyonunda BM Ge-
nel Sekreteri Ozel Temsilcisi olarak gérev yapmustir. Ayrica Birlesmis
Milletler Cenevre Yerleskesi biinyesinde bulunan Nepal Insani Yardim
Koordinasyon Ofisinde de gérev almistir. Bir dénem Norveg Siginmaci-
lar Konseyi ve Norveg Gé¢menlik Isleri Mudurlagunde ¢calisan Hanna
Melfald Norve¢'in Bergen ve ABD’nin Kaliforniya Universitelerinde al-
dig1 Uluslararast Iligkiler egitimini Olso Universitesinde aldig: Siyaset
Bilimi ytliksek lisans egitimiyle tamamlamustir.

Roelf Meyer

Meyer is currently a consultant on international
peace processes having advised parties in North-
ern Ireland, Sri Lanka, Rwanda, Burundi, Iraq,

Kosovo, the Basque Region, Guyana, Bolivia, Ken-

ya, Madagascar, and South Sudan. Meyer’s experi-
ence in international peace processes stems from his involvement
in the settlement of the South African conflict in which he was the
government’s chief negotiator in constitutional negotiations with the
ANC’s chief negotiator and current South African President, Cyril
Ramaphosa. Negotiating the end of apartheid and paving the way for
South Africa’s first democratic elections in 1994, Meyer continued
his post as Minister of Constitutional Affairs in the Cabinet of the
new President, Nelson Mandela. Meyer retired as a Member of Par-
liament and as the Gauteng leader of the National Party in 1996 and
co-founded the United Democratic Movement (UDM) political party
the following year. Retiring from politics in 2000, Meyer has since
held a number of international positions, including membership of
the Strategy Committee of the Project on Justice in Times of Transi-
tion at Harvard University.

Roelf Meyer, Gliney Afrikadaki baris stirecinde iktidar partisi Ulusal
Parti adina basmiizakereci olarak gérev yapmustir. O dénem Afrika
Ulusal Kongresi (ANC) adina basmtzakereci olarak gérev yapan ve
su an Guney Afrika devlet baskani olan Cyril Ramaphosa ile birlikte
yurittigli mizakereler sonrasinda Gliney Afrikadaki irk¢t apartheid
rejim sona erdirilmis ve 1994 yilinda tlkedeki ilk ézgtir secimlerin ya-
pilmast saglanmustir. Yapilan segim sonrast yeni devlet baskani secilen
Nelson Mandela kurdugu ilk htikiimette Roelf Meyer'e Anayasal Iliski-
lerden Sorumlu Bakan olarak gérev vermistir. Roelf Meyer 2011-2014
yillart arasinda Giliney Afrika Savunma Degerlendirme Komitesine
baskanlik yapmis, aynt zamanda aktif olan bazi baris stireclerine dahil
olarak Kuzey Irlanda, Sri Lanka, Ruanda, Burundi, Irak, Kosova, Bask
Bdlgesi, Guyana, Bolivya, Kenya, Madagaskar ve Gtliney Sudanda ¢a-
tisan taraflara danmismanhk yapmustir.

Mark Muller QC

Mark Muller, QC, is a senior advocate at Doughty
Street Chambers (London) and the Scottish Facul-
ty of Advocates (Edinburgh) where he specialises

in public international law and human rights. Muller

is also currently on the UN Department of Political Af-
fairs Standby Team of Mediation Experts and is the UN Special Envoy
to Syria in the Syrian peace talks. He has many years’ experience of ad-
vising numerous international bodies, such as Humanitarian Dialogue
(Geneva) and Inter-Mediate (London) on conflict resolution, mediation,
confidence-building, ceasefires, power-sharing, humanitarian law, con-
stitution-making and dialogue processes. Muller also co-founded Beyond
Borders and the Delfina Foundation.

Mark Muller Londra merkezli Doughty Street Chambers Hukuk Btiro-
suna ve Edinburgdaki Isko¢ Avukatlar Birligine bagl olarak ¢alisan
tecriibeli bir hukukcudur. Uluslararast kamu hukuku ve insan haklar
hukuku alaninda uzman olan Muller, Afganistan, Libya, Irak ve Suriye
gibi gesitli catisma alanlarinda uzun seneler ¢atisma ¢éziimu, arabulu-
culuk, catismasizlhik ve iktidar paylasimi konusunda danismanlik hizmeti
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vermistir. 2005den bu yana Insani Diyalog icin Merkez (Centre for Hu-

manitarian Dialogue), Catisma Otesi (Beyond Borders) ve Inter Mediate
(Arabulucu) isimli kurumlara kidemli danismanlik yapmaktadir. Harvard
Hukuk Faktiltesi tiyesi olan Muller bir dénem Ingiltere ve Galler Barosu
Insan Haklari Komisyonu baskanligi ve Barolar Konseyi Hukukun Us-
tunlagl Birimi baskanligi gorevlerini de yurttmusttr. Kulttrel diyalog
yoluyla barist ve uluslararast anlayist tesvik etme amactyla Iskogyada
kurulan Siurlar Otesi (Beyond Borders) isimli olusumun kurucusu olan
Muller halen BM Siyasal Iligkiler Birimi biinyesindeki Arabulucular Des-
tek Ekibinde Kidemli Arabuluculuk Uzman olarak gérev yapmaktadir.

Avni Ozgiirel
Mehmet Avni Ozgurel is a Turkish journalist, author
and screenwriter. Having worked in several newspa-
pers such as Daily Sabah and Radikal, Ozgirel is cur-
rently the editor in chief of the daily Yeni Birlik and a
TV programmer at TRT Haber. He is the screenwriter of
the 2007 Turkish film, Zincirbozan, on the 1980 Turkish coup détat, Sultan
Avrupada (2009), on Sultan Abdilaziz’s 1867 trip to Europe; and Mah-
peyker (2010): Késem Sultan, on Késem Sultan. He is also the screenwriter
and producer of 2014 Turkish film, Darbe (Coup), on the February 07, 2012
Turkish intelligence crisis. In 2013 he was appointed a member of the Wise
Persons Committee in Turkey established by then Prime Minister Erdogan.

Gazeteci-yazar Avni Ozgurel, uzun yillar Milliyet, Aksam, Sabah ve Ra-
dikal gibi cesitli gazetelerde haber mudurltigi ve Rése yazarhgt yap-
ti. 2013 yilinda Tirkiye Cumhuriyeti Hiikimeti tarafindan Demokratik
agithm ve ¢éziim stireci kapsaminda olusturulan ARkil Insanlar Heyeti
lyesidir. 1980 darbesini konu eden belgesel film Zincibozan (2007),
Sultan Abdilaziz'in 1867de Avrupa’ya yaptigi yolculugu konu eden
Sultan Avrupada (2009), Mahpeyker: Késem Sultan (2010) ve 7 Su-
bat Milli Istihbarat Teskilatt (MIT) operasyonunun anlatildigi “Darbe”
filmleri senaristligini ve yapimcihgini tstlendigi projeler arasindadir.
Ozgtirel, su anda Yeni Birlik gazetesinin sahibi ve genel yayin yénet-
menidir. Ayrica TRT Haber'de program yapmaktadir.

Prof. John Packer

Professor John Packer is Associate Professor of
Law and Director of the Human Rights Research
and Education Centre (HRREC) at the University of
Ottawa in Canada. Prof. Packer has worked for in-

ter-governmental organisations for over 20 years, in-
cluding in Geneva for the UN High Commissioner for Refugees, the In-
ternational Labour Organisation, and for the UN High Commissioner
for Human Rights. From 1995 to 2004, Prof. Packer served as Senior
Legal Adviser and then the first Director of the Office of the OSCE
High Commissioner on National Minorities in The Hague. In 2012 -
2014, Prof. Packer was a Constitutions and Process Design Expert on
the United Nation’s Standby Team of Mediation Experts attached to
the Department of Political Affairs, advising in numerous peace pro-
cesses and political transitions around the world focusing on conflict
prevention and resolution, diversity management, constitutional and
legal reform, and the protection of human rights.

Dr. John Packer Kanada'da Ottawa Universitesi Hukuk Fakultesinde
dogent ve Insan Haklart Arastirma ve EJitim Merkezi (Human Rights
Research and Education Centre) muduriduir. 20 yil boyunca Packer
BM Miilteciler Yiiksek Komiserligi, Uluslararast Calisma Orgtitii ve BM
Insan Haklart Yiiksek Komiserli§i gibi Cenevrede bulunan htiktimet-
ler arast érgtitlerde ¢alismustir. 1995°ten 2004e kadar Lahey'de Pac-
ker Kidemli Hukuk Danmismani, ardindan da Ulusal Azinliklar Yiiksek
Komiserligi birinci midurd olarak gérev almistir. 2012-2014 yillarin-
da Packer BM Arabuluculuk Uzmanlar ERibi siyasi iliskiler biriminde
Anayasa ve Streclerin Tasarimi Uzmani olarak yer aldi. Dinyadaki
bir¢cok baris streci ve siyasi gecisler konusunda danismanlik yapan
Pecker, ¢catisma énleme ve ¢éziimu, cesitlilik yonetimi, anayasa ve hu-
Ruk reformlart ve insan haklart korumasina odaklanmistir.
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Jonathan Powell

Jonathan Powell is the founder and CEO of Inter
Mediate, an NGO devoted to conflict resolution
around the world. In 2014, Powell was appointed
by former Prime Minister David Cameron to be the
UK’s Special Envoy to Libya. He also served as Tony

Blair’s Chief of Staff in opposition from 1995 to 1997 and again as
his Chief of Staff in Downing Street from 1997 to 2007. Prior to his
involvement in British politics, Powell was the British Government’s
chief negotiator on Northern Ireland from 1997 to 2007 and played
a key part in leading the peace negotiations and its implementation.

Ortadogu, Latin Amerika ve Asyada yasanan catismalarin ¢ézimu
lizerine ¢alisan ve devletten bagimsiz arabuluculuk kurumu olan Bir-
lesik Krallik merkezli Inter Mediate’in kurucusudur ve fcra Kurulu
Baskanudir. 2014 yihinda Birlesik Krallik Basbakani David Cameron
tarafindan Libya konusunda Ozel Temsilci olarak atanmustir. 1995-
2007 yillar arasinda Birlesik Krallik eski Basbakani Tony Blair kabi-
nesinde Basbakanlik Personel Daire Baskanligi: gérevinde bulunmus,
1997 yilindan itibaren Kuzey Irlanda sorununun ¢éziimi i¢in yapilan
gorismelere Britanya adina basmtizakereci olarak katilmistir. 1978-79
yillart arasinda BBC ve Granada TV icin gazeteci olarak ¢calismis, 1979-
1994 yillart arasinda ise Britanya adina diplomatlhik yapmustir.

Sir Kieran Prendergast

Sir Kieran Prendergast is a former British diplo-
mat who served as the Under-Secretary General
for Political Affairs at the United Nations from
1997 to 2005 and as High Commissioner to Kenya
from 1992 to 1995 and to Zimbabwe from 1989 to 1992.

During his time at the UN, Prendergast stressed the human rights vi-

olations and ethnic cleansing that occurred during the War in Dar-
fur and was involved in the 2004 Cyprus reunification negotiations.
Since his retirement from the UN, he has conducted research at the
Belfer Center for Science and International Affairs (United States) and

is a member of the Advisory Council of Independent Diplomat (Unit-
ed States). Prendergast also holds a number of positions, including
Chairman of the Anglo-Turkish Society, a Trustee of the Beit Trust, and
Senior Adviser at the Centre for Humanitarian Dialogue.

Birlesik Krallik Disisleri Bakanhg: biinyesinde aralarinda Kibris, Ttr-
Riye, Israil, Hollanda, Kenya ve ABDde diplomat olarak ¢alismstir.
Birlesik Krallik Disisleri ve Milletler Toplulugu Biirosu'nun (Foreign
and Commonwealth Office) Giiney Afrikadaki Apartheid rejimi ve Na-
mibya konulariyla ilgilenen birimine baskanlik etmistir. Bir ddnem BM
Siyasal Iligkiler Biriminde Mtistesar olarak ¢alismis, BM Genel Sekre-
teri’nin Baris ve Guvenlik konulu ydnetim kurulu toplantilarinin du-
zenleyiciligini yapmuis, Afganistan, Burundi, Kibris, Demokratik Kongo
Cumhuriyeti, Dogu Timor gibi bélgelerde baris cabalarina dahil olmus-
tur.

Rajesh Rai

Rajesh Rai was called to the Bar in 1993 with his
areas of expertise including human rights law, im-
migration and asylum law, and public law. He has

been treasurer of IMCB Chambers (London) since

2015 and has also been a Director of an AIM-listed
investment company where he led their renewable energy portfolio.
Rai is a frequent lecturer on a wide variety of legal issues, including
immigration and asylum law and freedom of experience (Bar of Ar-
menia), minority linguistic rights (European Parliament), and women'’s
and children’s rights in areas of conflict (cross-border conference to
NGOs working in Kurdish regions). He is also Founder Director of HIC,
a community centred NGO based in Cameroon.

1993 yilinda Ingiltere ve Galler Barosu'na kaydolmustur. Insan Haklart
Hukuku, Gé¢menlik ve Siginma Hakki hukuku ile Kamu Hukuku temel
uzmanlik alanlaridir. Kamerun'daki HIC isimli sivil toplum orgtitu ile
Ugandadaki Human Energy isimli sirketin kurucusudur. Bir dénem
The Joint Council for the Welfare of Immigrants - JCWI - (Gégmenle-
rin Refaht i¢in Ortak Konsey) direktérligini yaprmstir. Basta Ingiltere
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ve Galler Barosu Insan Haklart Komisyonu adina olmak tizere ulusla-
rarast alanda 6zellikle Avrupa, Asya, Afrika, ABD ve Hindistan'da ¢ok
cesitli hukuki konular tizerine seminerler ve dersler vermistir.

Sir David Reddaway

Sir David Reddaway is a retired British diplomat cur-
rently serving as Chief Executive and Clerk of the
Goldsmiths’ Company in London. During his previ-
ous career in the Foreign and Commonwealth Office,
he served as Ambassador to Turkey (2009-2014), Am-

bassador to Ireland (2006-2009), High Commissioner to Canada (2003-
2006), UK Special Representative for Afghanistan (2002), and Charge
d’Affaires in Iran (1990-1993). His other assignments were to Argentina,

India, Spain, and Iran, where he was first posted during the Iranian Rev-
olution.

Halen cesitli 6zel sirket ve tniversitelere danisman, yénetim kurulu
tyesi ve konstltasyon uzmant olarak hizmet etmektedir. 2016 yilinin
Ocak ayindan bu yana Londra Universitesi bunyesindeki Goldsmith
Koleji'nde Konsey tyesi ve Goldsmith sirketinde yénetici kRatip olarak
goérev yapmaya baslamistir. Bir dénem Birlesik Krallik adina Ttrki-
ye ve Irlanda Cumhuriyeti BiyikRelgisi olarak gérev yapan Reddaway
bu gérevinden énce Birlesik Krallik adina Kanadada Yiiksek Misyon
Temsilcisi, Afganistan'da Ozel Temsilci, Iran'da ise Diplomatik temsilci
olarak gérevyapmustir. Bu gérevlerinin yan sira Ispanya, Arjantin, ve
Hindistan'da diplomatik gorevler tistlenmistir.

Prof. Naomi Roht-Arriaza

Professor Naomi Roht-Arriaza is a Distinguished
Professor of Law at the Hastings College of Law,

University of California (San Francisco) and is re-
nowned globally for her expertise in transitional jus-
tice, international human rights law, and international humanitarian

law. She has extensive knowledge of, and experience in, post-conflict

procedures in Latin America and Africa. Roht-Arriaza has contributed
to the defence of human rights through legal and social counselling,
her position as academic chair, and her published academic works.

Prof. Naomi Roht-Arriaza Amerika Birlesik Devletlerinin San Francis-
co sehrindeki UC Hastings College of the Law isimli Hukuk okulunda
6gretim Uyesi olarak gérev yapmaktadir. Gegis Dénemi Adaleti, Insan
Haklart fhlalleri, Uluslararast Ceza Hukuku ve Kiresel Cevre Sorunlari
gibi konular uzmanlik alanina girmektedir.

Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras

Mehmet Ufuk Uras is a co-founder and member of
social liberal Greens and the Left Party of the Fu-
ture, founded as a merger of the Greens and the

Equality and Democracy Party. He was previously a

former leader of the now-defunct University Lecturers’
Union (Ogretim Elemanlar: Sendikasi) and was elected the chairman of
Freedom and Solidarity Party in 1996. Ufuk resigned from the leader-
ship after the 2002 general election. Ufuk ran a successful campaign
as a “common candidate of the Left”, standing on the independents’
ticket, backed by Kurdish-based Democratic Society Party and several
left-wing, environmentalist and pro-peace groups in the 2007 general
election. He resigned from the Freedom and Solidarity Party on 19
June 2009. After the Democratic Society Party was dissolved in De-
cember 2009, he joined forces with the remaining Kurdish MPs in the
Peace and Democracy Party group. On 25 November 2012, he became
a co-founder and member of social liberal Greens and the Left Party
of the Future, founded as a merger of the Greens and the Equality and
Democracy Party. Ufuk is a member of the Dialogue Group and is the
writer of several books on Turkish politics.

Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesin-
de lisans, yliksek lisans ve doktora égrenimini tamamladiktan sonra,
milletvekili segilene kadar Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi, Siya-
set Bilimi ve Uluslararast Iligkiler Boliimi'nde yardimct dogent doktor
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olarak gérev yaprustir. 22 Temmuz 2007 genel secimlerinde Istanbul

1. Bélgeden bagimsiz milletvekili adayr olmustur. Secimlerin sonucun-
da %3,85 oraniyla yani 81.486 oy alarak Istanbul 1. Bélge'den bagimsiz
milletvekili olarak 23. dénem meclisine girmistir. Secimler éncesinde li-
derliginden ayrildigi Ozgtrliik ve Dayarusma Partisi (ODP) Genel bas-
kanligina 11 Subat 2008de yapilan 5. Olagan Kongresini takiben geri
dénmusttr. 17 Haziran 2009 tarihinde, partinin dar grupgu bir anlayisa
kaydi§: dustincesi ve sol siyasetin daha genis bir yelpazeye ulasmast id-
diastyla bir grup arkadastyla Ozgurliik ve Dayarmisma Partisinden istifa
etmistir. ODPden ayrilistyla birlikte Esitlik ve Demokrasi Partisi kuru-
lus stirecine katilmistir. DTP'nin 19 Risiye diistip grupsuz kalmasindan
sonra, Kurt sorununun parlamentoda ¢dztilmesi gerektigini savunarak
Baris ve Demokrasi Partisi (BDP) grubuna katilmistir. Ufuk Uras, segim
stirecinde, kurulus cagrisini yaptigi Esitlik ve Demokrasi Partisine tye
olmustur. 25 Kasim 2012de kurulan Yesiller ve Sol Gelecek Partisinin
kurucularindandir ve ayni zamanda PM tyesidir. Urasin ¢ok sayidaki
yaywnlart arasinda “ODP Séylesileri’, “Ideolojilerin Sonu mu?” (Marksist
Arastirmalart Destek Odiilii), “Sezgiciligin Sonu mu?’, “Baska Bir Siya-
set Mumkun’, “Kurtulus Savasinda Sol’; “Siyaset Yazilarl” ve “Alternatif
Siyaset Arayislar” “Sokaktan Parlamentoya” “Séz Meclisten Disart” ve
“Meclis Notlart” adl kitaplart da bulunmaktadir.

Prof. Dr. Sevtap Yokus

Professor Dr Sevtap Yokus is a Law Faculty Member

at Istanbul Altinbas University in the Department
of Constitutional Law. She holds a PhD in Public
Law from the Faculty of Law, Istanbul University,
awarded in 1995 for her thesis which assessed the
state of emergency regime in Turkey with reference to
the European Convention on Human Rights. She is a widely published
expert in the areas of Constitutional Law and Human Rights and has
multiple years’ experience of working as a university lecturer at un-
dergraduate, postgraduate and doctoral level. She also has experience
of working as a lawyer in the European Court of Human Rights.

Prof. Dr. Sevtap Yokus Istanbul Altinbas Universitesi Anayasa Hukuku
Anabilim Dali 6gretim tyesidir. Istanbul Universitesi Hukuk Fakiilte-
si Kamu Hukuku Doktora Programu biinyesinde basladi§i doktorasini
“Avrupa Insan Haklart Sézlesmesi'nin Tirkiyede Olagantsti Hal Reji-
mine EtRisi” baslikl tezle 1995 yilinda tamamlarmustir. ARademik gérevi
sirasinda lisans, ytksek lisans ve doktora asamasinda dersler veren
Prof. Dr. Yokus 6zellikle Anayasa Hukuku ve Insan haklari Hukuk ala-
ninda uzmanlasmustir. Ayrica Avrupa Insan Haklari Mahkemesine
basvuruda pratik avukatlik deneyimi de bulunmaktadir.

Oral Calislar

Oral Calislar completed his studies at the Ankara
University Faculty of Political Sciences. Was Pres-
ident of the Club of Socialist Thought at the uni-
versity, as well as Secretary-General of the Ankara
University Student Union. Wrote for Turk Solu jour-

nal which was launched in 1967 and for the Aydinlik journal which

was launched in 1968. Was member of the editorial board of Aydinlik
journal. Was arrested after the 12th of March 1971 military coup. Re-
mained imprisoned for three years until the Amnesty law adopted in
1974. Was Editor in Chief for the Aydinlik daily newspaper launched
in 1978. Was arrested again after the 12th of September 1980 military
coup and released in August 1988 after four years in prison. Lived in
Hamburg between 1990 and 1992 upon the invitation of the Senate
of Hamburg. Worked for Cumhuriyet daily between 1992 and 2008.
Broadcast television programmes on different channels, including
TRT, 24TV, 360, and SKYTURK. Transferred from Cumhuriyet daily to
Radikal daily in 2008. Between 2004-2007, he was in board of Turk-
ish Journalists Association. He has a permanent press card. Became
Editor in Chief for Taraf daily in 2013. Was part of the Wise People
Committee in the same year. Later had to leave Taraf daily alongside
Halil Berktay, Alper Gérmus, Vahap Coskun, Erol Katircioglu, Mithat
Sancar, and Yildiray Ogur, among others, after the intervention of
the Gilen Congregation. Returned to Radikal daily. Started writing
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for Posta daily after 2016, when Radikal was discontinued. Continues
work as a commentator on TV news channels. Has 20 published books,
including The Leaders’ Prison, Hz. Ali, Mamak Prison from the 12th
of March to 12th of September, The Kurdish Issue with Ocalan and
Burkay, My 68 Memoirs, The Alevis, When Deniz and Friends Were
Executed, My Childhood in Tarsus, The History of Gulenism. Recipient
of a large number of journalism and research awards. Married (1976)
to author and journalist Ipek Caliglar. Father of author Resat Caliglar.

Oral Calislar Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesinde egiti-
mini tamamladi. Universitede Sosyalist Fikir Kuliibi baskanhgini ve
Ankara Universitesi Ogrenci Birligi genel sekreterligini yapti. 1967de
kurulan Tirk Solu ve 1967de kurulan Aydinlik dergileri i¢cin yazdi. Ayri-
ca Aydinlik dergisinin yayin kurulu tyesiydi. 12 Mart 1971 darbesinden
sonra tutukland: ve 1974'te af yasast ¢ikana kadar (g yil cezaevinde
kaldi. 1978 yilinda ¢ikan Aydinlik Gazetesi'nin yazi isleri mudirliginu
yapti. 12 Eylil 1980 darbesi sonrasinda tekrardan tutukland: ve doért
yil cezaevinde kaldiktan sonra Agustos 1988de tahliye edildi. Ham-
burg Senato’sunun daveti lizerine gittigi Hamburg'da 1990-1992 yillar
arasinda yasadi. 1992 ve 2008 yillart arasinda Cumhuriyet Gazete-
si'nde calisti. TRT, 24TV, 360 ve SKYTURK de dahil olmak tzere cesit-
li kanallarda televizyon programi yapti. 2008 yilinda Cumhuriyet’ten
Radikal Gazetesine gecis yapti. 2004-2007 yillart arasinda Tirkiye
Gazeteciler Cemiyeti Yonetim Kurulu'ndaydi. Kendisinin strekli basin
Rarti bulunmaktadir. 2013 yilinda Taraf Gazetesi Yazi Isleri Mudiirt
oldu. Aymi yil Akil insanlar Heyeti'nde yer aldi. Daha sonra, Gtilen Ce-
maati’nin miidahalesi sonucunda, Halil Berktay, Alper Gérmis, Vahap
Coskun, Erol Katircioglu, Mithat Sancar, Yildiray Ogur ve digerleriyle
birlikte Taraftan ayrildi. Radikale geri dénts yapti. Radikal Gazetesi
kapandiktan sonra, 2016 yilinda Posta Gazetesi icin yazmaya basladi.
Televizyon programlarina siyaset yorumcusu olarak katilmaya devam
etmektedir. 20 Ritap yayiwnlarmstir. Bunlarin arasinda ‘Liderler Hapis-
hanesi, ‘Hz. Ali, ‘Mamak Askeri Cezaevi, ‘Ocalan ve Burkay'la Kiirt So-
runu, ‘68 Anilarim, ‘Aleviler, ‘Denizler idama Giderken, ‘Cocuklugumun
Tarsus'u’ ve ‘Fetullah¢ihigin Tarihi’ de bulunmaktadir. Gazetecilik ve
arastirma alanlarinda bir¢ok 6dtle sahiptir. 1976'dan beri yazar ve
gazeteci Ipek Caliglar ile evlidir. Yazar Resat Calislarin babasidir.

David Gorman, Director, Eurasia,

David has more than 25 years of experience in the

field of peacemaking. He started his career in the

Middle East and he went on to work for interna-

tional organisations on a wide range of conflicts

around the world. David has been based in the Philip-

pines, Indonesia, Liberia, Bosnia as well as the West Bank and Gaza

and has been working in Eurasia for the last several years. He gradu-

ated from the London School of Economics, was featured in the award

winning film ‘Miles and War’ as well as several publications and has
published several articles on mediation.

David'in baris insast alaninda 25 yildan fazla deneyimi bulunmaktadir.
David kariyerine Orta Doguda baslad: ve daha sonra uluslararast ku-
rumlarda, diinyanin cesitli yerlerinde olan ¢atismalar tizerinde ¢alisti.
Kendisi Filipinler, Endonezya, Liberya, Bosna, Bati Seria ve Gazze'de
bulundu. Son birkag yildir da Avrasya bélgesinde ¢calismaktadir. David
London School of Economicsden mezun oldu, 6dilli ‘Miles and War’
filminde ve cesitli yayinlarda yer ald: ve arabuluculukla ilgili cesitli ma-
Raleler yayimlad.

Vegard Ellefsen

Vegard is a Norwegian diplomat who retired 31
August 2019 from the foreign service when he left
his last posting as ambassador to Ankara. He has

been twice posted to NATO both as Permanent rep-

resentative on the North Atlantic Council and deputy
to the same position. He has earlier been posted to the Norwegian
mission to the U.N. in New York and to the Embassy in Ottawa. In the
Norwegian Ministry of foreign affairs he has been Political Director,
Director General for the Regional division, Director of the Minister’s
secretariat and special envoy to the Sudan peace talks and special
envoy to Syria and Iraq. Mr. Ellefsen has a Master in Political Science
from the University of Oslo.
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Norvecli bir diplomat olan Vegard, 31 Agustos 2019da disislerinden
emekli oldugunda Ankara'da buytikelci olarak gérev yapmaktaydi. Iki
kere NATO’ya atanan Vergard, Kuzey Atlantik Konseyi Daimi Temsil-
cisi ve Daimi Temsilci Yardimcist olarak gérev yapmstir. Daha 6nce-
sinde de New York’'ta Norve¢ Birlesmis Milletler Daimi Temsilciligi'nde
ve Ottowa Bliytikelciliginde bulundu. Norveg Dis Isleri Bakanhginda
Siyasi Isler Direktéri, Bélgesel Béliinme Genel Mudurt, bakanin Ozel
Kalem Mudiurligu Direktéri, Sudan baris muzakereleri 6zel temsilcisi
ve Suriye ve Irak 6zel temsilcisi olarak gérev aldi. Ellefsen Oslo Univer-
sitesi'nde Siyaset Bilimi ytliksek lisanst yapmustir.

Aleka Kessler

Aleka Kessler works as Project Officer at the Cen-

tre for Humanitarian Dialogue (HD). Having joined

HD in 2017 to work on Syria, Aleka has been co-

ordinating mediation project in complex conflict

settings. Previously, Aleka also worked with Médecins

Sans Frontieres and the United Nations Association Mexico. She holds

a degree in International Relations from the University of Geneva and

a Master’s degree in Development Studies from the Graduate Institute

of International and Development Studies in Geneva, where she spe-
cialized in humanitarian affairs, negotiation and conflict resolution.

Aleka Kessler Insani Diyalog Merkezi'nde (HD) proje sorumlusu olarak
calismaktadir. Suriye tizerinde ¢calismak icin 2017 yilinda HD'ye katilan

Kessler, karmasik ¢atisma ortamlarinda arabuluculuk projesini ytirtit-
mektedir. Kessler daha énce Sinir Tamimayan Doktorlar ve Meksika
Birlesmis Milletler Derneginde calismistir. Lisans egitimini Cenevre
Universitesi Uluslararast iliskiler Bélimi'nde tamamlayan Kessler,
daha sonra ytksek lisansint yine Cenevrede bulunan Uluslararast ve
Kalkinma Calismalart Yiiksek Lisans Enstitiistinde (IHEID) Kalkinma
Calismalart alaninda yapti. Kessler insant yardim, arabuluculuk ve ¢a-
tisma ¢6zimi alanlarinda uzmanlasmistir.
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